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The princes also of Pharaoh saw her, and commended her before Pharaoh: and the woman was taken into
Pharaoh's house.
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And the LORD plagued Pharaoh and his house with great plagues because of Sarai Abram's wife.
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And Pharaoh called Abram, and said, What [is] this [that] thou hast done unto me? why didst thou not tell me that
she [was] thy wife?


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_12/01_GEN_12_18/01_GEN_12_18.jpg

Audio P'ay 01 GEN 12 18 01_GEN_12 18 (3).html

And Pharaoh called Abram, and said, What [is] this [that] thou hast done unto me? why didst thou not tell me that
she [was] thy wife?


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_12/01_GEN_12_18/01_GEN_12_18.mp3

01 GEN 12 18 01_GEN_12 18 (4).html

And Pharaoh called Abram, and said, What [is] this [that] thou hast done unto me? why didst thou not tell me that
she [was] thy wife?


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_12/01_GEN_12_18/01_GEN_12_18.mp4

PDF Photo 01 GEN 12 18 01_GEN_12_18 (5)-htmi

And Pharaoh called Abram, and said, What [is] this [that] thou hast done unto me? why didst thou not tell me that
she [was] thy wife?


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_12/01_GEN_12_18/01_GEN_12_18.pdf

Verse StudiesO1 GEN 12 18 01_GEN_12_18 (6).ntml

And Pharaoh called Abram, and said, What [is] this [that] thou hast done unto me? why didst thou not tell me that
she [was] thy wife?


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_12/01_GEN_12_18/right.html

Verse StudiesO1 GEN 12 18 01_GEN_12_18 (7).html

And Pharaoh called Abram, and said, What [is] this [that] thou hast done unto me? why didst thou not tell me that
she [was] thy wife?


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_12/01_GEN_12_18/right.html

01_GEN_12:18 And Pharaoh called Abram, andsaitF\Nwikge 1"V s [that] thou hast done unto me? why didst thou
not tell me that she [was] thy wife?



Photo JPG 01 GEN 12 20 01_GEN_12_20 (2).html

And Pharaoh commanded [his] men concerning him: and they sent him away, and hiswife, and all that he had.
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01_GEN_12:20 And Pharaoh commanded [his] thefiddntérdhffim: and they sent him away, and his wife, and
al that he had.
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And Joseph was brought down to Egypt; and Potiphar, an officer of Pharaoh, captain of the guard, an Egyptian,
bought him of the hands of the Ishmeelites, which had brought him down thither.
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And Pharaoh was wroth against two [of] his officers, against the chief of the butlers, and against the chief of the
bakers.
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01_GEN_40:02 And Pharaoh was wroth againsPbw/BFNE L8R, against the chief of the butlers, and against
the chief of the bakers.
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Y et within three days shall Pharaoh lift up thine head, and restore thee unto thy place: and thou shalt deliver
Pharaoh's cup into his hand, after the former manner when thou wast his butler.
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shalt deliver Pharaoh's cup into his hand, after the former manner when thou wast his butler.
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But think on me when it shall be well with thee, and show kindness, | pray thee, unto me, and make mention of
me unto Pharaoh, and bring me out of this house:
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01_GEN_40:14 But think on me when it shall BRW&FWith-th&8%hd show kindness, | pray thee, unto me, and
make mention of me unto Pharaoh, and bring me out of this house:



Photo JPG 01 GEN 40 17 01_GEN_40_17 (2)-htmi

And in the uppermost basket [there was] of all manner of bakemests for Pharaoh; and the birds did eat them out of
the basket upon my head.
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01_GEN_40:17 And in the uppermost basket [tAr&N G4 #Bhner of bakemeats for Pharaoh; and the birds
did eat them out of the basket upon my head.
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Y et within three days shall Pharaoh lift up thy head from off thee, and shall hang thee on atree; and the birds shall
eat thy flesh from off thee.
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tree; and the birds shall eat thy flesh f 45 ROM _off thee.
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And it came to pass at the end of two full years, that Pharaoh dreamed: and, behold, he stood by theriver.
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01_GEN_41:01 And it came to pass at the end SFeF&Haf 3 &ttt Pharaoh dreamed: and, behold, he stood by
theriver.
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And theill favoured and leanfleshed kine did eat up the seven well favoured and fat kine. So Pharaoh awoke.
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And theill favoured and leanfleshed kine did eat up the seven well favoured and fat kine. So Pharaoh awoke.
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01_GEN_41:04 And theill favoured and |eanfl &hédRdind bt the seven well favoured and fat kine. So
Pharaoh awoke.
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And the seven thin ears devoured the seven rank and full ears. And Pharaoh awoke, and, behold, [it was] a dream.
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01_GEN_41:07 And the seven thin ears devourd-+fE8ia Y4ii8hd full ears. And Pharaoh awoke, and, behold,
[it was] adream.
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And it came to pass in the morning that his spirit was troubled; and he sent and called for all the magicians of
Egypt, and al the wise men thereof: and Pharaoh told them his dream; but [there was] none that could interpret

them unto Pharaoh.
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Egypt, and al the wise men thereof: and Pharaoh told them his dream; but [there was] none that could interpret
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Then spake the chief butler unto Pharaoh, saying, | do remember my faults this day:
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Pharaoh was wroth with his servants, and put me in ward in the captain of the guard's house, [both] me and the
chief baker:
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Then Pharaoh sent and called Joseph, and they brought him hastily out of the dungeon: and he shaved [himself],
and changed his raiment, and came in unto Pharaoh.
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Then Pharaoh sent and called Joseph, and they brought him hastily out of the dungeon: and he shaved [himself],
and changed his raiment, and came in unto Pharaoh.
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And Pharaoh said unto Joseph, | have dreamed a dream, and [there is| none that can interpret it: and | have heard
say of thee, [that] thou canst understand a dream to interpret it.
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And Pharaoh said unto Joseph, | have dreamed a dream, and [there is| none that can interpret it: and | have heard
say of thee, [that] thou canst understand a dream to interpret it.
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say of thee, [that] thou canst understand a dream to interpret it.
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And Joseph answered Pharaoh, saying, [It is] not in me: God shall give Pharaoh an answer of peace.
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And Pharaoh said unto Joseph, In my dream, behold, | stood upon the bank of the river:


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_41/01_GEN_41_17/01_GEN_41_17.jpg

Audio Play 01 GEN 41 17 01_GEN_41_17(3).html

And Pharaoh said unto Joseph, In my dream, behold, | stood upon the bank of the river:


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_41/01_GEN_41_17/01_GEN_41_17.mp3

01 GEN 41 17 01_GEN_41_17 (4).html

And Pharaoh said unto Joseph, In my dream, behold, | stood upon the bank of the river:


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_41/01_GEN_41_17/01_GEN_41_17.mp4

PDF Photo 01 GEN 41 17 01_GEN_41_17(5).html

And Pharaoh said unto Joseph, In my dream, behold, | stood upon the bank of the river:


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_41/01_GEN_41_17/01_GEN_41_17.pdf

Verse StudiesO1 GEN 41 17 01_GEN_41_17/(6).ntml
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And Pharaoh said unto Joseph, In my dream, behold, | stood upon the bank of the river:
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And Joseph said unto Pharaoh, The dream of Pharaoh [is] one: God hath showed Pharaoh what he [is] about to do.
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Pharaoh what he [is] about to do.



Photo JPG 01 GEN 41 28 01_GEN_41_28 (2).html

This[is] the thing which | have spoken unto Pharaoh: What God [is] about to do he showeth unto Pharaoh.
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01_GEN_41:28 This[is] the thing which | have®3p&i&eN-te’BidfHon: What God [is] about to do he showeth unto
Pharaoh.
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And for that the dream was doubled unto Pharaoh twice; [it is] because the thing [is] established by God, and God
will shortly bring it to pass.
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will shortly bring it to pass.
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And for that the dream was doubled unto Pharaoh twice; [it is] because the thing [is] established by God, and God
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by God, and God will shortly bring it to pass.
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Now therefore let Pharaoh |ook out a man discreet and wise, and set him over the land of Egypt.
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Now therefore let Pharaoh |ook out a man discreet and wise, and set him over the land of Egypt.
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01_GEN_41:33 Now therefore let Pharaoh 100k08uCE MahtarstR4! and wise, and set him over the land of Egypt.
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Let Pharaoh do [this], and let him appoint officers over the land, and take up the fifth part of the land of Egypt in
the seven plenteous years.
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the seven plenteous years.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_41/01_GEN_41_34/01_GEN_41_34.mp3

01 GEN 41 34 01_GEN_41_34 (4).html

Let Pharaoh do [this], and let him appoint officers over the land, and take up the fifth part of the land of Egypt in
the seven plenteous years.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_41/01_GEN_41_34/01_GEN_41_34.mp4

PDF Photo 01 GEN 41 34 01_GEN_41_34 (5)-htmi

Let Pharaoh do [this], and let him appoint officers over the land, and take up the fifth part of the land of Egypt in
the seven plenteous years.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_41/01_GEN_41_34/01_GEN_41_34.pdf

Verse Studies01 GEN 41 34 01_GEN_41_34 (6).html

Let Pharaoh do [this], and let him appoint officers over the land, and take up the fifth part of the land of Egypt in
the seven plenteous years.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_41/01_GEN_41_34/right.html

Verse Studies01 GEN 41 34 01_GEN_41_34 (7).html

Let Pharaoh do [this], and let him appoint officers over the land, and take up the fifth part of the land of Egypt in
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And let them gather all the food of those good years that come, and lay up corn under the hand of Pharaoh, and let
them keep food in the cities.
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them keep food in the cities.
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01_GEN_41:35 And let them gather all the foodbt #Fobe'deda 8% s that come, and lay up corn under the hand of
Pharaoh, and let them keep food in the cities.
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And the thing was good in the eyes of Pharaoh, and in the eyes of al his servants.
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And Pharaoh said unto his servants, Can we find [such aone] as this[is], aman in whom the Spirit of God [is]?
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And Pharaoh said unto Joseph, Forasmuch as God hath showed thee all this, [there is] none so discreet and wise as
thou [art]:
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And Pharaoh said unto Joseph, See, | have set thee over al the land of Egypt.
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And Pharaoh took off hisring from his hand, and put it upon Joseph's hand, and arrayed him in vestures of fine
linen, and put a gold chain about his neck;
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And Pharaoh called Joseph's name Zaphnathpaaneah; and he gave him to wife Asenath the daughter of Potipherah
priest of On. And Joseph went out over [al] the land of Egypt.
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And Joseph [was] thirty years old when he stood before Pharaoh king of Egypt. And Joseph went out from the
presence of Pharaoh, and went throughout al the land of Egypt.
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And when all the land of Egypt was famished, the people cried to Pharaoh for bread: and Pharaoh said unto all the
Egyptians, Go unto Joseph; what he saith to you, do.
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01_GEN_41:55 And when al the land of Egypt3ka8Fatrfcha®-t8'people cried to Pharaoh for bread: and Pharaoh
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Hereby ye shall be proved: By the life of Pharaoh ye shall not go forth hence, except your youngest brother come
hither.
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01_GEN_42:15 Hereby ye shall be proved: By fHefifdbf'Brtrdiie shall not go forth hence, except your young
17 EST_brother come hither.
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Send one of you, and let him fetch your brother, and ye shall be kept in prison, that your words may be proved,
whether [there be any] truth in you: or else by the life of Pharaoh surely ye [are] spies.
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may be proved, whether [there be any] truth in you: or else by the life of Pharaoh surely ye [are] spies.
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Then Judah came near unto him, and said, Oh my lord, let thy servant, | pray thee, speak aword in my lord's ears,
and let not thine anger burn against thy servant: for thou [art] even as Pharaoh.
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01_GEN_44:18 Then Judah came near unto hin?laftF85id* S filord, let thy servant, | pray thee, speak aword
inmy lord's ears, and let not thine anger burn against thy servant: for thou [art] even as Pharaoh.



Photo JPG 01 GEN 45 02 01_GEN_45_02 (2)-html

And he wept aloud: and the Egyptians and the house of Pharaoh heard.
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01_GEN_45:02 And he wept aloud: and the EgyptiGFd5a-tAéAtitise of Pharaoh heard.
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So now [it was] not you [that] sent me hither, but God: and he hath made me a father to Pharaoh, and lord of all
his house, and aruler throughout all the land of Egypt.
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So now [it was] not you [that] sent me hither, but God: and he hath made me a father to Pharaoh, and lord of all
his house, and aruler throughout all the land of Egypt.
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01_GEN_45:08 So now [it was] not you [that] htAFhRePeRifSod: and he hath made me a father to Pharaoh,
and lord of al his house, and aruler throughout all the land of Egypt.
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And the fame thereof was heard in Pharaoh's house, saying, Joseph's brethren are come: and it pleased Pharaoh
well, and his servants.
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And the fame thereof was heard in Pharaoh's house, saying, Joseph's brethren are come: and it pleased Pharaoh
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And the fame thereof was heard in Pharaoh's house, saying, Joseph's brethren are come: and it pleased Pharaoh
well, and his servants.
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01_GEN_45:16 And the fame thereof was hear@tr PRY&EHBIRE, saying, Joseph's brethren are come: and it
pleased Pharaoh well, and his servants.
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And Pharaoh said unto Joseph, Say unto thy brethren, This do ye; lade your beasts, and go, get you unto the land
of Canaan;
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And Pharaoh said unto Joseph, Say unto thy brethren, This do ye; lade your beasts, and go, get you unto the land
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And Pharaoh said unto Joseph, Say unto thy brethren, This do ye; lade your beasts, and go, get you unto the land
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And Pharaoh said unto Joseph, Say unto thy brethren, This do ye; lade your beasts, and go, get you unto the land
of Canaan;
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01_GEN_45:17 And Pharaoh said unto Joseph, Say e Py Bréiften, This do ye; lade your beasts, and go, get
you unto the land of Canaan;
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And the children of Israel did so: and Joseph gave them wagons, according to the commandment of Pharaoh, and
gave them provision for the way.
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And the children of Israel did so: and Joseph gave them wagons, according to the commandment of Pharaoh, and
gave them provision for the way.
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And the children of Israel did so: and Joseph gave them wagons, according to the commandment of Pharaoh, and
gave them provision for the way.
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And the children of Israel did so: and Joseph gave them wagons, according to the commandment of Pharaoh, and
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And the children of Israel did so: and Joseph gave them wagons, according to the commandment of Pharaoh, and
gave them provision for the way.
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And the children of Israel did so: and Joseph gave them wagons, according to the commandment of Pharaoh, and
gave them provision for the way.
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01_GEN_45:21 And the children of Israel did sB-afiFUs*3c3-M8 EPH_gave them wagons, according to the
commandment of Pharaoh, and gave them provision for the way.
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And Jacob rose up from Beersheba: and the sons of Isragl carried Jacob their father, and their little ones, and their
wives, in the wagons which Pharaoh had sent to carry him.
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wives, in the wagons which Pharaoh had sent to carry him.
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And Jacob rose up from Beersheba: and the sons of Isragl carried Jacob their father, and their little ones, and their
wives, in the wagons which Pharaoh had sent to carry him.
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01_GEN_46:05 And Jacob rose up f 45 ROM_Ble?&lbtP-2Pritie sons of Israel carried Jacob their father, and
their little ones, and their wives, in the wagons which Pharaoh had sent to carry him.
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And Joseph said unto his brethren, and unto his father's house, | will go up, and show Pharaoh, and say unto him,
My brethren, and my father's house, which [were] in the land of Canaan, are come unto me;
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And Joseph said unto his brethren, and unto his father's house, | will go up, and show Pharaoh, and say unto him,
My brethren, and my father's house, which [were] in the land of Canaan, are come unto me;
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01_GEN_46:31 And 06_JOS 49 EPH_said unfaizieftfeit-BH8 unto his father's house, | will go up, and show
Pharaoh, and say unto him, My brethren, and my father's house, which [were] in the land of Canaan, are come
unto me;
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And it shall come to pass, when Pharaoh shall call you, and shall say, What [is] your occupation?
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And it shall come to pass, when Pharaoh shall call you, and shall say, What [is] your occupation?
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And it shall come to pass, when Pharaoh shall call you, and shall say, What [is] your occupation?
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And it shall come to pass, when Pharaoh shall call you, and shall say, What [is] your occupation?
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And it shall come to pass, when Pharaoh shall call you, and shall say, What [is] your occupation?
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01_GEN_46:33 And it shall come to pass, wher? PHaRH'§halF-B4'you, and shall say, What [is] your occupation?
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Then Joseph came and told Pharaoh, and said, My father and my brethren, and their flocks, and their herds, and all
that they have, are come out of the land of Canaan; and, behold, they [are] in the land of Goshen.
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Then Joseph came and told Pharaoh, and said, My father and my brethren, and their flocks, and their herds, and all
that they have, are come out of the land of Canaan; and, behold, they [are] in the land of Goshen.
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Then Joseph came and told Pharaoh, and said, My father and my brethren, and their flocks, and their herds, and all
that they have, are come out of the land of Canaan; and, behold, they [are] in the land of Goshen.
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01_GEN_47:01 Then 06_JOS 49 EPH_came aha- {5 Phar3btt8hd said, My father and my brethren, and their
flocks, and their herds, and all that they have, are come out of the land of Canaan; and, behold, they [ar€] in the
land of Goshen.
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And he took some of his brethren, [even] five men, and presented them unto Pharaoh.
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And he took some of his brethren, [even] five men, and presented them unto Pharaoh.
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And he took some of his brethren, [even] five men, and presented them unto Pharaoh.
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And he took some of his brethren, [even] five men, and presented them unto Pharaoh.
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And he took some of his brethren, [even] five men, and presented them unto Pharaoh.
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And he took some of his brethren, [even] five men, and presented them unto Pharaoh.
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01_GEN_47:02 And he took some of his brethr&A-¥af fin& 8, and presented them unto Pharaoh.
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And Pharaoh said unto his brethren, What [is] your occupation? And they said unto Pharaoh, Thy servants [are]
shepherds, both we, [and] also our fathers.
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And Pharaoh said unto his brethren, What [is] your occupation? And they said unto Pharaoh, Thy servants [are]
shepherds, both we, [and] also our fathers.
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And Pharaoh said unto his brethren, What [is] your occupation? And they said unto Pharaoh, Thy servants [are]
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And Pharaoh said unto his brethren, What [is] your occupation? And they said unto Pharaoh, Thy servants [are]
shepherds, both we, [and] also our fathers.
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01_GEN_47:03 And Pharaoh said unto his bretAfer? &’ H%-JB0F occupation? And they said unto Pharaoh, Thy
servants [are] shepherds, both we, [and] also our fathers.
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They said moreover unto Pharaoh, For to sojourn in the land are we come; for thy servants have no pasture for
their flocks; for the famine [is] sore in the land of Canaan: now therefore, we pray thee, let thy servants dwell in

the land of Goshen.
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their flocks; for the famine [is] sore in the land of Canaan: now therefore, we pray thee, let thy servants dwell in
the land of Goshen.
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their flocks; for the famine [is] sore in the land of Canaan: now therefore, we pray thee, let thy servants dwell in
the land of Goshen.
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01_GEN_47:04 They said moreover unto Pharadh- EoiNtd &ef8utiin the land are we come; for thy servants have
no pasture for their flocks; for the famine [is] sore in the land of Canaan: now therefore, we pray thee, let thy
servants dwell in the land of Goshen.
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And Pharaoh spake unto Joseph, saying, Thy father and thy brethren are come unto thee:
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And Pharaoh spake unto Joseph, saying, Thy father and thy brethren are come unto thee:
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And Pharaoh spake unto Joseph, saying, Thy father and thy brethren are come unto thee:
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And Pharaoh spake unto Joseph, saying, Thy father and thy brethren are come unto thee:
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And Pharaoh spake unto Joseph, saying, Thy father and thy brethren are come unto thee:


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_47/01_GEN_47_05/right.html

01_GEN_47:05 And Pharaoh spake unto Josept? &l ThYFAAY and thy brethren are come unto thee:
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And Joseph brought in Jacob his father, and set him before Pharaoh: and Jacob blessed Pharaoh.
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And Joseph brought in Jacob his father, and set him before Pharaoh: and Jacob blessed Pharaoh.
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And Pharaoh said unto Jacob, How old [art] thou?
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And Jacob said unto Pharaoh, The days of the years of my pilgrimage [are] an hundred and thirty years: few and
evil have the days of the years of my life been, and have not attained unto the days of the years of the life of my

fathersin the days of their pilgrimage.
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And Jacob blessed Pharaoh, and went out from before Pharaoh.
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And Joseph placed his father and his brethren, and gave them a possession in the land of Egypt, in the best of the
land, in the land of Rameses, as Pharaoh had commanded.
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Wherefore shall we die before thine eyes, both we and our land? buy us and our land for bread, and we and our
land will be servants unto Pharaoh: and give [us] seed, that we may live, and not die, that the land be not desolate.
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and we and our land will be servants unto Pharaoh: and give [us] seed, that we may live, and not die, that the land
be not desol ate.
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And Joseph bought all the land of Egypt for Pharaoh; for the Egyptians sold every man hisfield, because the
famine prevailed over them: so the land became Pharaoh's.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_47/01_GEN_47_20/01_GEN_47_20.jpg

Audio Play 01 GEN 47 20 01_GEN_47_20 (3).htmi

And Joseph bought all the land of Egypt for Pharaoh; for the Egyptians sold every man hisfield, because the
famine prevailed over them: so the land became Pharaoh's.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_47/01_GEN_47_20/01_GEN_47_20.mp3

01 GEN 47 20 01_GEN_47_20 (4).html

And Joseph bought all the land of Egypt for Pharaoh; for the Egyptians sold every man hisfield, because the
famine prevailed over them: so the land became Pharaoh's.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_47/01_GEN_47_20/01_GEN_47_20.mp4

PDF Photo 01 GEN 47 20 01_GEN_47_20 (5)-htmi

And Joseph bought all the land of Egypt for Pharaoh; for the Egyptians sold every man hisfield, because the
famine prevailed over them: so the land became Pharaoh's.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_47/01_GEN_47_20/01_GEN_47_20.pdf

Verse Studies01 GEN 47 20 01_GEN_47_20 (6)-htmi

And Joseph bought all the land of Egypt for Pharaoh; for the Egyptians sold every man hisfield, because the
famine prevailed over them: so the land became Pharaoh's.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_47/01_GEN_47_20/right.html

Verse Studies01 GEN 47 20 01_GEN_47_20 (7)-html

And Joseph bought all the land of Egypt for Pharaoh; for the Egyptians sold every man hisfield, because the
famine prevailed over them: so the land became Pharaoh's.


http://www.ebibleverses.com/01_GEN/01_GEN_47/01_GEN_47_20/right.html

01_GEN_47:20 And 06_JOS 49 EPH_bought 3HAEYaAd-t%E§bt for Pharaoh; for the Egyptians sold every
man his field, because the famine prevailed over them: so the land became Pharaoh's.
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Only the land of the priests bought he not; for the priests had a portion [assigned them] of Pharaoh, and did eat
their portion which Pharaoh gave them: wherefore they sold not their lands.
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Then Joseph said unto the people, Behold, | have bought you this day and your land for Pharaoh: o, [here is] seed
for you, and ye shall sow the land.
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for you, and ye shall sow the land.
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01_GEN_47:23 Then 06_JOS 49 EPH_said urtb-{AENebhtE3EBERbId, | have bought you this day and your land
for Pharaoh: lo, [hereis] seed for you, and ye shall sow the land.
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And it shall come to passin the increase, that ye shall give the fifth [part] unto Pharaoh, and four parts shall be
your own, for seed of the field, and for your food, and for them of your households, and for food for your little

ones.
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your little ones.



Photo JPG 01 GEN 47 26 01_GEN_47_26 (2)-html

And Joseph made it alaw over the land of Egypt unto this day, [that] Pharaoh should have the fifth [part]; except
the land of the priests only, [which] became not Pharaoh's.
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And when the days of his mourning were past, Joseph spake unto the house of Pharaoh, saying, If now | have
found grace in your eyes, speak, | pray you, in the ears of Pharaoh, saying,
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01_GEN_50:04 And when the days of his mourfir§ Fheahad; B8 J0S 49 EPH_spake unto the house of
Pharaoh, saying, If now | have found grace in your eyes, speak, | pray you, in the ears of Pharaoh, saying,
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And Pharaoh said, Go up, and bury thy father, according as he made thee swear.
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And Pharaoh said, Go up, and bury thy father, according as he made thee swear.
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01_GEN_50:06 And Pharaoh said, Go up, and isARY-:2Ph&6-8%brding as he made thee swear.
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And Joseph went up to bury his father: and with him went up all the servants of Pharaoh, the elders of his house,
and all the elders of the land of Egypt,
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Pharaoh, the elders of his house, and all the elders of the land of Egypt,



Photo JPG 02 EXO 01 11 02_EXO_01_11 (2).html

Therefore they did set over them taskmasters to afflict them with their burdens. And they built for Pharaoh
treasure cities, Pithom and Raamses.
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And the midwives said unto Pharaoh, Because the Hebrew women [are] not as the Egyptian women; for they [are]
lively, and are delivered ere the midwives come in unto them.
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And the midwives said unto Pharaoh, Because the Hebrew women [are] not as the Egyptian women; for they [are]
lively, and are delivered ere the midwives come in unto them.
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And Pharaoh charged al his people, saying, Every son that isborn ye shall cast into the river, and every daughter
ye shall save dlive.
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And Pharaoh charged al his people, saying, Every son that isborn ye shall cast into the river, and every daughter
ye shall save dlive.
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02_EXO_01:22 And Pharaoh charged all his peBpt&*GyfHg 2288} 22 SON_that is born ye shall cast into the
river, and every daughter ye shall save alive.
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And the daughter of Pharaoh came down to wash [herself] at the river; and her maidens walked along by the
river's side; and when she saw the ark among the flags, she sent her maid to fetch it.
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And the daughter of Pharaoh came down to wash [herself] at the river; and her maidens walked along by the
river's side; and when she saw the ark among the flags, she sent her maid to fetch it.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_02/02_EXO_02_05/right.html

02_EXO_02:05 And the daughter of Pharaoh cahedti?te Wt herself] at the river; and her maidens walked
along by theriver's side; and when she saw the ark among the flags, she sent her maid to fetch it.
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Now when Pharaoh heard this thing, he sought to slay Moses. But Moses fled from the face of Pharaoh, and dwelt
in the land of Midian: and he sat down by awell.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_02/02_EXO_02_15/02_EXO_02_15.jpg

Audio Play 02 EXO 02 15 02_EX0_02_15 (3).html

Now when Pharaoh heard this thing, he sought to slay Moses. But Moses fled from the face of Pharaoh, and dwelt
in the land of Midian: and he sat down by awell.
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Now when Pharaoh heard this thing, he sought to slay Moses. But Moses fled from the face of Pharaoh, and dwelt
in the land of Midian: and he sat down by awell.
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02_EXO_02:15 Now when Pharaoh heard this tPfr§ - 85udhtt8's ay Moses. But Moses fled from the face of
Pharaoh, and dwelt in the land of Midian: and he sat down by awell.
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Come now therefore, and | will send thee unto Pharaoh, that thou mayest bring forth my people the children of
Israel out of Egypt.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_03/02_EXO_03_10/02_EXO_03_10.jpg

Audio P'ay 02 EXO 03 10 02_EXO_03_10 (3).html
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Israel out of Egypt.
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Come now therefore, and | will send thee unto Pharaoh, that thou mayest bring forth my people the children of
Israel out of Egypt.
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02_EXO_03:10 Come now therefore, and | will%eddReButd Bi4raoch, that thou mayest bring forth my people
the children of Israel out of Egypt.
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And Moses said unto God, Who [am] I, that | should go unto Pharaoh, and that | should bring forth the children of
Israel out of EQypt?
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And Moses said unto God, Who [am] I, that | should go unto Pharaoh, and that | should bring forth the children of
Israel out of EQypt?
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02_EXO_03:11 And Moses said unto God, Wh3%ahif Pl 8tid go unto Pharaoh, and that | should bring
forth the children of Isragl out of Egypt?
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And the LORD said unto Moses, When thou goest to return into Egypt, see that thou do all those wonders before
Pharaoh, which | have put in thine hand: but | will harden his heart, that he shall not let the people go.
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Pharaoh, which | have put in thine hand: but | will harden his heart, that he shall not let the people go.
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Pharaoh, which | have put in thine hand: but | will harden his heart, that he shall not let the people go.
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And the LORD said unto Moses, When thou goest to return into Egypt, see that thou do all those wonders before
Pharaoh, which | have put in thine hand: but | will harden his heart, that he shall not let the people go.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_04/02_EXO_04_21/right.html

02_EXO_04:21 And the LORD said unto M oseS2vi&h- b hBEY to return into Egypt, see that thou do all those
wonders before Pharaoh, which | have put in thine hand: but | will harden his heart, that he shall not let the people

go.
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And thou shalt say unto Pharaoh, Thus saith the LORD, Israel [is] my son, [even] my firstborn:
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And thou shalt say unto Pharaoh, Thus saith the LORD, Israel [is] my son, [even] my firstborn:
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And thou shalt say unto Pharaoh, Thus saith the LORD, Israel [is] my son, [even] my firstborn:
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And thou shalt say unto Pharaoh, Thus saith the LORD, Israel [is] my son, [even] my firstborn:
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And thou shalt say unto Pharaoh, Thus saith the LORD, Israel [is] my son, [even] my firstborn:
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02_EXO_04:22 And thou shalt say unto Pharao? TSt thBT"ORD, Israel [is] my son, [even] my firstborn:
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And afterward Moses and Aaron went in, and told Pharaoh, Thus saith the LORD God of Isragl, Let my people
go, that they may hold afeast unto mein the wilderness.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_05/02_EXO_05_01/02_EXO_05_01.jpg

Audio Play 02 EXO 05 01 02_EX0_05_01 (3).html

And afterward Moses and Aaron went in, and told Pharaoh, Thus saith the LORD God of Isragl, Let my people
go, that they may hold afeast unto mein the wilderness.
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And afterward Moses and Aaron went in, and told Pharaoh, Thus saith the LORD God of Isragl, Let my people
go, that they may hold afeast unto mein the wilderness.
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And afterward Moses and Aaron went in, and told Pharaoh, Thus saith the LORD God of Isragl, Let my people
go, that they may hold afeast unto mein the wilderness.
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And afterward Moses and Aaron went in, and told Pharaoh, Thus saith the LORD God of Isragl, Let my people
go, that they may hold afeast unto mein the wilderness.
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And afterward Moses and Aaron went in, and told Pharaoh, Thus saith the LORD God of Isragl, Let my people
go, that they may hold afeast unto mein the wilderness.
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02_EXO_05:01 And afterward Moses and AardPAwelPi? 2t 88 Pharaoh, Thus saith the LORD God of Israel,
Let my people go, that they may hold a feast unto me in the wilderness.



Photo JPG 02 EXO 05 02 02_EX0_05_02 (2).html

And Pharaoh said, Who [is] the LORD, that | should obey hisvoiceto let Isragl go? | know not the LORD, neither
will | let Israel go.
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And Pharaoh said, Who [is] the LORD, that | should obey hisvoiceto let Isragl go? | know not the LORD, neither
will | let Israel go.
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And Pharaoh said, Who [is] the LORD, that | should obey hisvoiceto let Isragl go? | know not the LORD, neither
will | let Israel go.
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And Pharaoh said, Who [is] the LORD, that | should obey hisvoiceto let Isragl go? | know not the LORD, neither
will | let Israel go.
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And Pharaoh said, Who [is] the LORD, that | should obey hisvoiceto let Isragl go? | know not the LORD, neither
will | let Israel go.
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And Pharaoh said, Who [is] the LORD, that | should obey hisvoiceto let Isragl go? | know not the LORD, neither
will | let Israel go.
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02_EXO_05:02 And Pharaoh said, Who [is] thé 2SRt HBlid obey his voiceto let Israel go? | know not
the LORD, neither will | let Israel go.



Photo JPG 02 EXO 05 05 02_EXO_05_05 (2).html

And Pharaoh said, Behold, the people of the land now [are] many, and ye make them rest from their burdens.
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And Pharaoh said, Behold, the people of the land now [are] many, and ye make them rest from their burdens.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_05/02_EXO_05_05/02_EXO_05_05.mp3

02 EXO 05 05 02_EXO_05_05 (4).html

And Pharaoh said, Behold, the people of the land now [are] many, and ye make them rest from their burdens.
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And Pharaoh said, Behold, the people of the land now [are] many, and ye make them rest from their burdens.
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And Pharaoh said, Behold, the people of the land now [are] many, and ye make them rest from their burdens.
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And Pharaoh said, Behold, the people of the land now [are] many, and ye make them rest from their burdens.
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02_EXO_05:05 And Pharaoh said, Behold, the BeeprEb PR how [are] many, and ye make them rest from
their burdens.



Photo JPG 02 EXO 05 06 02_EXO_05_06 (2).html

And Pharaoh commanded the same day the taskmasters of the people, and their officers, saying,
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And Pharaoh commanded the same day the taskmasters of the people, and their officers, saying,
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And Pharaoh commanded the same day the taskmasters of the people, and their officers, saying,
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And Pharaoh commanded the same day the taskmasters of the people, and their officers, saying,
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And Pharaoh commanded the same day the taskmasters of the people, and their officers, saying,
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And Pharaoh commanded the same day the taskmasters of the people, and their officers, saying,
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02_EXO_05:06 And Pharach commanded the s3fé&85- e $askiMhsters of the people, and their officers, saying,



Photo JPG 02 EXO 05 10 02_EXO_05_10 (2).html

And the taskmasters of the people went out, and their officers, and they spake to the people, saying, Thus saith
Pharaoh, | will not give you straw.
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And the taskmasters of the people went out, and their officers, and they spake to the people, saying, Thus saith
Pharaoh, | will not give you straw.
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And the taskmasters of the people went out, and their officers, and they spake to the people, saying, Thus saith
Pharaoh, | will not give you straw.
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And the taskmasters of the people went out, and their officers, and they spake to the people, saying, Thus saith
Pharaoh, | will not give you straw.
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And the taskmasters of the people went out, and their officers, and they spake to the people, saying, Thus saith
Pharaoh, | will not give you straw.
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And the taskmasters of the people went out, and their officers, and they spake to the people, saying, Thus saith
Pharaoh, | will not give you straw.
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02_EXO_05:10 And the taskmasters of the peoPfe -8t 3 Meir officers, and they spake to the people,
saying, Thus saith Pharaoh, | will not give you straw.
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Then the officers of the children of Israel came and cried unto Pharaoh, saying, Wherefore dealest thou thus with
thy servants?
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Then the officers of the children of Israel came and cried unto Pharaoh, saying, Wherefore dealest thou thus with
thy servants?
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Then the officers of the children of Israel came and cried unto Pharaoh, saying, Wherefore dealest thou thus with
thy servants?
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Then the officers of the children of Israel came and cried unto Pharaoh, saying, Wherefore dealest thou thus with
thy servants?
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Then the officers of the children of Israel came and cried unto Pharaoh, saying, Wherefore dealest thou thus with
thy servants?
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Then the officers of the children of Israel came and cried unto Pharaoh, saying, Wherefore dealest thou thus with
thy servants?
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02_EXO_05:15 Then the officers of the childreRafF43eP2aRe"8Al cried unto Pharaoh, saying, Wherefore dealest
thou thus with thy servants?
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And they met Moses and Aaron, who stood in the way, as they came forth from Pharaoh:
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And they met Moses and Aaron, who stood in the way, as they came forth from Pharaoh:
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And they met Moses and Aaron, who stood in the way, as they came forth from Pharaoh:
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And they met Moses and Aaron, who stood in the way, as they came forth from Pharaoh:
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And they met Moses and Aaron, who stood in the way, as they came forth from Pharaoh:
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And they met Moses and Aaron, who stood in the way, as they came forth from Pharaoh:
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02_EXO_05:20 And they met Moses and Aaror)4wht &5 #A-fii@\Wway, as they came forth from Pharaoh:
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And they said unto them, The LORD look upon you, and judge; because ye have made our savour to be abhorred
in the eyes of Pharaoh, and in the eyes of his servants, to put a sword in their hand to slay us.
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And they said unto them, The LORD look upon you, and judge; because ye have made our savour to be abhorred
in the eyes of Pharaoh, and in the eyes of his servants, to put a sword in their hand to slay us.
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And they said unto them, The LORD look upon you, and judge; because ye have made our savour to be abhorred
in the eyes of Pharaoh, and in the eyes of his servants, to put a sword in their hand to slay us.
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And they said unto them, The LORD look upon you, and judge; because ye have made our savour to be abhorred
in the eyes of Pharaoh, and in the eyes of his servants, to put a sword in their hand to slay us.
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And they said unto them, The LORD look upon you, and judge; because ye have made our savour to be abhorred
in the eyes of Pharaoh, and in the eyes of his servants, to put a sword in their hand to slay us.
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And they said unto them, The LORD look upon you, and judge; because ye have made our savour to be abhorred
in the eyes of Pharaoh, and in the eyes of his servants, to put a sword in their hand to slay us.
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02_EXO_05:21 And they said unto them, The LBRE tbdR+pbRbu, and judge; because ye have made our savour
to be abhorred in the eyes of Pharaoh, and in the eyes of his servants, to put asword in their hand to slay us.
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For since | came to Pharaoh to speak in thy name, he hath done evil to this people; neither hast thou delivered thy
people at all.
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For since | came to Pharaoh to speak in thy name, he hath done evil to this people; neither hast thou delivered thy
people at all.
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For since | came to Pharaoh to speak in thy name, he hath done evil to this people; neither hast thou delivered thy
people at all.
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For since | came to Pharaoh to speak in thy name, he hath done evil to this people; neither hast thou delivered thy
people at all.
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For since | came to Pharaoh to speak in thy name, he hath done evil to this people; neither hast thou delivered thy
people at all.
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For since | came to Pharaoh to speak in thy name, he hath done evil to this people; neither hast thou delivered thy
people at all.
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02_EXO_05:23 For since | came to Pharaoh to $Bef A28 he hath done evil to this people; neither hast
thou delivered thy people at all.
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Then the LORD said unto Moses, Now shalt thou see what | will do to Pharaoh: for with a strong hand shall he let
them go, and with a strong hand shall he drive them out of his land.
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Then the LORD said unto Moses, Now shalt thou see what | will do to Pharaoh: for with a strong hand shall he let
them go, and with a strong hand shall he drive them out of his land.
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Then the LORD said unto Moses, Now shalt thou see what | will do to Pharaoh: for with a strong hand shall he let
them go, and with a strong hand shall he drive them out of his land.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_06/02_EXO_06_01/02_EXO_06_01.mp4

PDF Photo 02 EXO 06 01 02_EX0_06_01 (3).html

Then the LORD said unto Moses, Now shalt thou see what | will do to Pharaoh: for with a strong hand shall he let
them go, and with a strong hand shall he drive them out of his land.
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Then the LORD said unto Moses, Now shalt thou see what | will do to Pharaoh: for with a strong hand shall he let
them go, and with a strong hand shall he drive them out of his land.
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Then the LORD said unto Moses, Now shalt thou see what | will do to Pharaoh: for with a strong hand shall he let
them go, and with a strong hand shall he drive them out of his land.
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02_EXO_06:01 Then the LORD said unto M osE2-RER-F50H¥Msee what | will do to Pharaoh: for with a strong
hand shall he let them go, and with a strong hand shall he drive them out of his land.
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Go in, speak unto Pharaoh king of Egypt, that he let the children of Isragl go out of hisland.
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Go in, speak unto Pharaoh king of Egypt, that he let the children of Isragl go out of hisland.
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Go in, speak unto Pharaoh king of Egypt, that he let the children of Isragl go out of hisland.
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Go in, speak unto Pharaoh king of Egypt, that he let the children of Isragl go out of hisland.
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Go in, speak unto Pharaoh king of Egypt, that he let the children of Isragl go out of hisland.
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Go in, speak unto Pharaoh king of Egypt, that he let the children of Isragl go out of hisland.
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02_EXO_06:11 Go in, speak unto Pharaoh king 8t-E&§eL%ntt HEMEt the children of Isragl go out of his land.
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And Moses spake before the LORD, saying, Behold, the children of Israel have not hearkened unto me; how then
shall Pharaoh hear me, who [am] of uncircumcised lips?
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And Moses spake before the LORD, saying, Behold, the children of Israel have not hearkened unto me; how then
shall Pharaoh hear me, who [am] of uncircumcised lips?
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And Moses spake before the LORD, saying, Behold, the children of Israel have not hearkened unto me; how then
shall Pharaoh hear me, who [am] of uncircumcised lips?
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And Moses spake before the LORD, saying, Behold, the children of Israel have not hearkened unto me; how then
shall Pharaoh hear me, who [am] of uncircumcised lips?
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And Moses spake before the LORD, saying, Behold, the children of Israel have not hearkened unto me; how then
shall Pharaoh hear me, who [am] of uncircumcised lips?
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And Moses spake before the LORD, saying, Behold, the children of Israel have not hearkened unto me; how then
shall Pharaoh hear me, who [am] of uncircumcised lips?
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02_EXO_06:12 And Moses spake before the L ORI *SyMRg 1 BBHBId, the children of Isragl have not hearkened
unto me; how then shall Pharaoh hear me, who [am] of uncircumcised lips?
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And the LORD spake unto Moses and unto Aaron, and gave them a charge unto the children of Israel, and unto
Pharaoh king of Egypt, to bring the children of Israel out of the land of Egypt.
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And the LORD spake unto Moses and unto Aaron, and gave them a charge unto the children of Israel, and unto
Pharaoh king of Egypt, to bring the children of Israel out of the land of Egypt.
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And the LORD spake unto Moses and unto Aaron, and gave them a charge unto the children of Israel, and unto
Pharaoh king of Egypt, to bring the children of Israel out of the land of Egypt.
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And the LORD spake unto Moses and unto Aaron, and gave them a charge unto the children of Israel, and unto
Pharaoh king of Egypt, to bring the children of Israel out of the land of Egypt.
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And the LORD spake unto Moses and unto Aaron, and gave them a charge unto the children of Israel, and unto
Pharaoh king of Egypt, to bring the children of Israel out of the land of Egypt.
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And the LORD spake unto Moses and unto Aaron, and gave them a charge unto the children of Israel, and unto
Pharaoh king of Egypt, to bring the children of Israel out of the land of Egypt.
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02_EXO_06:13 And the LORD spake unto M oS5s&iPuftfo 28R and gave them a charge unto the children of
Israel, and unto Pharaoh king of Egypt, to bring the children of Israel out of the land of Egypt.



Photo JPG 02 EXO 06 27 02_EXO_06_27 (2).html

These [are] they which spake to Pharaoh king of Egypt, to bring out the children of Israel from Egypt: these [are]
that Moses and Aaron.
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These [are] they which spake to Pharaoh king of Egypt, to bring out the children of Israel from Egypt: these [are]
that Moses and Aaron.
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These [are] they which spake to Pharaoh king of Egypt, to bring out the children of Israel from Egypt: these [are]
that Moses and Aaron.
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These [are] they which spake to Pharaoh king of Egypt, to bring out the children of Israel from Egypt: these [are]
that Moses and Aaron.
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These [are] they which spake to Pharaoh king of Egypt, to bring out the children of Israel from Egypt: these [are]
that Moses and Aaron.
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These [are] they which spake to Pharaoh king of Egypt, to bring out the children of Israel from Egypt: these [are]
that Moses and Aaron.
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02_EXO_06:27 These [are] they which spake t&BHaSOHRG S Bgypt, to bring out the children of Israel from
Egypt: these [are] that Moses and Aaron.
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That the LORD spake unto Moses, saying, | [am] the LORD: speak thou unto Pharaoh king of Egypt all that | say
unto thee.
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That the LORD spake unto Moses, saying, | [am] the LORD: speak thou unto Pharaoh king of Egypt all that | say
unto thee.
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That the LORD spake unto Moses, saying, | [am] the LORD: speak thou unto Pharaoh king of Egypt all that | say
unto thee.
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That the LORD spake unto Moses, saying, | [am] the LORD: speak thou unto Pharaoh king of Egypt all that | say
unto thee.
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That the LORD spake unto Moses, saying, | [am] the LORD: speak thou unto Pharaoh king of Egypt all that | say
unto thee.
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That the LORD spake unto Moses, saying, | [am] the LORD: speak thou unto Pharaoh king of Egypt all that | say
unto thee.
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02_EXO_06:29 That the LORD spake unto M oSs, =P +2 he L ORD: speak thou unto Pharaoh king of
Egypt al that | say unto thee.
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And Moses said before the LORD, Behold, | [am] of uncircumcised lips, and how shall Pharaoh hearken unto me?
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And Moses said before the LORD, Behold, | [am] of uncircumcised lips, and how shall Pharaoh hearken unto me?


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_06/02_EXO_06_30/02_EXO_06_30.mp3

02 EXO 06 30 02_EXO_06_30 (4).html

And Moses said before the LORD, Behold, | [am] of uncircumcised lips, and how shall Pharaoh hearken unto me?
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And Moses said before the LORD, Behold, | [am] of uncircumcised lips, and how shall Pharaoh hearken unto me?
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And Moses said before the LORD, Behold, | [am] of uncircumcised lips, and how shall Pharaoh hearken unto me?
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And Moses said before the LORD, Behold, | [am] of uncircumcised lips, and how shall Pharaoh hearken unto me?
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02_EXO_06:30 And Moses said before the LORD-BGIB-$J&H of uncircumcised lips, and how shall Pharaoh
hearken unto me?
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And the LORD said unto Moses, See, | have made thee a god to Pharaoh: and Aaron thy brother shall be thy
prophet.
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And the LORD said unto Moses, See, | have made thee a god to Pharaoh: and Aaron thy brother shall be thy
prophet.
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And the LORD said unto Moses, See, | have made thee a god to Pharaoh: and Aaron thy brother shall be thy
prophet.
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And the LORD said unto Moses, See, | have made thee a god to Pharaoh: and Aaron thy brother shall be thy
prophet.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_07/02_EXO_07_01/02_EXO_07_01.pdf

Verse Studies02 EXO 07 01 02_EXO_07_01 (6).html

And the LORD said unto Moses, See, | have made thee a god to Pharaoh: and Aaron thy brother shall be thy
prophet.
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And the LORD said unto Moses, See, | have made thee a god to Pharaoh: and Aaron thy brother shall be thy
prophet.
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02_EXO_07:01 And the LORD said unto M ose22583-04v3 48R thee a god to Pharaoh: and Aaron thy brother
shall be thy prophet.
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Thou shalt speak all that | command thee: and Aaron thy brother shall speak unto Pharaoh, that he send the
children of Israel out of hisland.
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Thou shalt speak all that | command thee: and Aaron thy brother shall speak unto Pharaoh, that he send the
children of Israel out of hisland.
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Thou shalt speak all that | command thee: and Aaron thy brother shall speak unto Pharaoh, that he send the
children of Israel out of hisland.
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Thou shalt speak all that | command thee: and Aaron thy brother shall speak unto Pharaoh, that he send the
children of Israel out of hisland.
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Thou shalt speak all that | command thee: and Aaron thy brother shall speak unto Pharaoh, that he send the
children of Israel out of hisland.
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Thou shalt speak all that | command thee: and Aaron thy brother shall speak unto Pharaoh, that he send the
children of Israel out of hisland.
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02_EXO_07:02 Thou shalt speak all that | comPardtRed’aAd A% on thy brother shall speak unto Pharaoh, that he
send the children of Israel out of hisland.
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But Pharaoh shall not hearken unto you, that | may lay my hand upon Egypt, and bring forth mine armies, [and]
my people the children of Isragl, out of the land of Egypt by great judgments.
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But Pharaoh shall not hearken unto you, that | may lay my hand upon Egypt, and bring forth mine armies, [and]
my people the children of Isragl, out of the land of Egypt by great judgments.
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But Pharaoh shall not hearken unto you, that | may lay my hand upon Egypt, and bring forth mine armies, [and]
my people the children of Isragl, out of the land of Egypt by great judgments.
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But Pharaoh shall not hearken unto you, that | may lay my hand upon Egypt, and bring forth mine armies, [and]
my people the children of Isragl, out of the land of Egypt by great judgments.
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But Pharaoh shall not hearken unto you, that | may lay my hand upon Egypt, and bring forth mine armies, [and]
my people the children of Isragl, out of the land of Egypt by great judgments.
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But Pharaoh shall not hearken unto you, that | may lay my hand upon Egypt, and bring forth mine armies, [and]
my people the children of Isragl, out of the land of Egypt by great judgments.
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02_EXO_07:04 But Pharaoh shall not hearken (%St Y+ R 1ay my hand upon Egypt, and bring forth mine
armies, [and] my people the children of Israel, out of the land of Egypt by great judgments.
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And Moses [was] fourscore years old, and Aaron fourscore and three years old, when they spake unto Pharaoh.
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And Moses [was] fourscore years old, and Aaron fourscore and three years old, when they spake unto Pharaoh.
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And Moses [was] fourscore years old, and Aaron fourscore and three years old, when they spake unto Pharaoh.
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And Moses [was] fourscore years old, and Aaron fourscore and three years old, when they spake unto Pharaoh.
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And Moses [was] fourscore years old, and Aaron fourscore and three years old, when they spake unto Pharaoh.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_07/02_EXO_07_07/right.html

Verse Studies02 EXO 07 07 02_EXO_07_07 (7).html

And Moses [was] fourscore years old, and Aaron fourscore and three years old, when they spake unto Pharaoh.
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02_EXO_07:07 And Moses [was] fourscore yedt&- &t ad-A4rBiMourscore and three years old, when they spake
unto Pharaoh.
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When Pharaoh shall speak unto you, saying, Show amiracle for you: then thou shalt say unto Aaron, Take thy
rod, and cast [it] before Pharaoh, [and] it shall become a serpent.
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When Pharaoh shall speak unto you, saying, Show amiracle for you: then thou shalt say unto Aaron, Take thy
rod, and cast [it] before Pharaoh, [and] it shall become a serpent.
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When Pharaoh shall speak unto you, saying, Show amiracle for you: then thou shalt say unto Aaron, Take thy
rod, and cast [it] before Pharaoh, [and] it shall become a serpent.
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When Pharaoh shall speak unto you, saying, Show amiracle for you: then thou shalt say unto Aaron, Take thy
rod, and cast [it] before Pharaoh, [and] it shall become a serpent.
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When Pharaoh shall speak unto you, saying, Show amiracle for you: then thou shalt say unto Aaron, Take thy
rod, and cast [it] before Pharaoh, [and] it shall become a serpent.
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When Pharaoh shall speak unto you, saying, Show amiracle for you: then thou shalt say unto Aaron, Take thy
rod, and cast [it] before Pharaoh, [and] it shall become a serpent.
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02_EXO_07:09 When Pharaoh shall speak untd¥ef*@yg" S8 a miracle for you: then thou shalt say unto
Aaron, Take thy rod, and cast [it] before Pharaoh, [and] it shall become a serpent.
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And Moses and Aaron went in unto Pharaoh, and they did so as the LORD had commanded: and Aaron cast down
his rod before Pharaoh, and before his servants, and it became a serpent.
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And Moses and Aaron went in unto Pharaoh, and they did so as the LORD had commanded: and Aaron cast down
his rod before Pharaoh, and before his servants, and it became a serpent.
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And Moses and Aaron went in unto Pharaoh, and they did so as the LORD had commanded: and Aaron cast down
his rod before Pharaoh, and before his servants, and it became a serpent.
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And Moses and Aaron went in unto Pharaoh, and they did so as the LORD had commanded: and Aaron cast down
his rod before Pharaoh, and before his servants, and it became a serpent.
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And Moses and Aaron went in unto Pharaoh, and they did so as the LORD had commanded: and Aaron cast down
his rod before Pharaoh, and before his servants, and it became a serpent.
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And Moses and Aaron went in unto Pharaoh, and they did so as the LORD had commanded: and Aaron cast down
his rod before Pharaoh, and before his servants, and it became a serpent.
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02_EXO_07:10 And Moses and Aaron went in Bft&Rafer % they did so as the LORD had commanded: and
Aaron cast down his rod before Pharaoh, and before his servants, and it became a serpent.
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Then Pharaoh also called the wise men and the sorcerers: now the magicians of Egypt, they also did in like
manner with their enchantments.
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Then Pharaoh also called the wise men and the sorcerers: now the magicians of Egypt, they also did in like
manner with their enchantments.
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Then Pharaoh also called the wise men and the sorcerers: now the magicians of Egypt, they also did in like
manner with their enchantments.
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Then Pharaoh also called the wise men and the sorcerers: now the magicians of Egypt, they also did in like
manner with their enchantments.
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Then Pharaoh also called the wise men and the sorcerers: now the magicians of Egypt, they also did in like
manner with their enchantments.
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Then Pharaoh also called the wise men and the sorcerers: now the magicians of Egypt, they also did in like
manner with their enchantments.
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02_EXO_07:11 Then Pharaoh also called the wieFiéi-&ha- e W cerers: now the magicians of Egypt, they also
did in like manner with their enchantments.
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Get thee unto Pharaoh in the morning; 10, he goeth out unto the water; and thou shalt stand by the river's brink
against he come; and the rod which was turned to a serpent shalt thou take in thine hand.
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Get thee unto Pharaoh in the morning; 10, he goeth out unto the water; and thou shalt stand by the river's brink
against he come; and the rod which was turned to a serpent shalt thou take in thine hand.
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Get thee unto Pharaoh in the morning; 10, he goeth out unto the water; and thou shalt stand by the river's brink
against he come; and the rod which was turned to a serpent shalt thou take in thine hand.
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Get thee unto Pharaoh in the morning; 10, he goeth out unto the water; and thou shalt stand by the river's brink
against he come; and the rod which was turned to a serpent shalt thou take in thine hand.
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Get thee unto Pharaoh in the morning; 10, he goeth out unto the water; and thou shalt stand by the river's brink
against he come; and the rod which was turned to a serpent shalt thou take in thine hand.
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Get thee unto Pharaoh in the morning; 10, he goeth out unto the water; and thou shalt stand by the river's brink
against he come; and the rod which was turned to a serpent shalt thou take in thine hand.
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02_EXO_07:15 Get thee unto Pharaoh in the m8fGHE) hd Y5 out unto the water; and thou shalt stand by the
river's brink against he come; and the rod which was turned to a serpent shalt thou take in thine hand.
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And Moses and Aaron did so, as the LORD commanded; and he lifted up the rod, and smote the waters that
[were] in theriver, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that [were] in the
river were turned to blood.
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And Moses and Aaron did so, as the LORD commanded; and he lifted up the rod, and smote the waters that

[were] in theriver, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that [were] in the
river were turned to blood.
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And Moses and Aaron did so, as the LORD commanded; and he lifted up the rod, and smote the waters that
[were] in theriver, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that [were] in the
river were turned to blood.
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And Moses and Aaron did so, as the LORD commanded; and he lifted up the rod, and smote the waters that
[were] in theriver, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that [were] in the
river were turned to blood.
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And Moses and Aaron did so, as the LORD commanded; and he lifted up the rod, and smote the waters that

[were] in theriver, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that [were] in the
river were turned to blood.
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And Moses and Aaron did so, as the LORD commanded; and he lifted up the rod, and smote the waters that

[were] in theriver, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that [were] in the
river were turned to blood.
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02_EXO_07:20 And Moses and Aaron did so, &4He i ORD A MManded; and he lifted up the rod, and smote the
waters that [were] in the river, in the sight of Pharaoh, and in the sight of his servants; and all the waters that
[were] in the river were turned to blood.
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And Pharaoh turned and went into his house, neither did he set his heart to this also.
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And Pharaoh turned and went into his house, neither did he set his heart to this also.
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And Pharaoh turned and went into his house, neither did he set his heart to this also.
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And Pharaoh turned and went into his house, neither did he set his heart to this also.
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And Pharaoh turned and went into his house, neither did he set his heart to this also.
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And Pharaoh turned and went into his house, neither did he set his heart to this also.
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02_EXO_07:23 And Pharaoh turned and went i Afe F<h&iseHer did he set his heart to this also.
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And the LORD spake unto Moses, Go unto Pharaoh, and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go,
that they may serve me.
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And the LORD spake unto Moses, Go unto Pharaoh, and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go,
that they may serve me.
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And the LORD spake unto Moses, Go unto Pharaoh, and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go,
that they may serve me.
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And the LORD spake unto Moses, Go unto Pharaoh, and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go,
that they may serve me.
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And the LORD spake unto Moses, Go unto Pharaoh, and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go,
that they may serve me.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_01/right.html

Verse Studies02 EXO 08 01 02_EXO_08_01 (7).html

And the LORD spake unto Moses, Go unto Pharaoh, and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go,
that they may serve me.
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02_EXO_08:01 And the LORD spake unto M o&5s; EFuflfe $haFabh, and say unto him, Thus saith the LORD, Let
my people go, that they may serve me.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron, and said, Entreat the LORD, that he may take away the frogs from me,
and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_08/right.html

02_EXO_08:08 Then Pharaoh called for Moses®adFAQrdR-3Ad"H d, Entreat the LORD, that he may take away
the frogs from me, and from my people; and | will let the people go, that they may do sacrifice unto the LORD.
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And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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And Moses said unto Pharaoh, Glory over me: when shall | entreat for thee, and for thy servants, and for thy
people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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02_EXO_08:09 And Mosss said unto Pharaoh, €51er8v8PA1&-When shall | entreat for thee, and for thy servants,
and for thy people, to destroy the frogs from thee and thy houses, [that] they may remain in the river only?
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And Moses and Aaron went out from Pharaoh: and Moses cried unto the LORD because of the frogs which he had
brought against Pharaoh.
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And Moses and Aaron went out from Pharaoh: and Moses cried unto the LORD because of the frogs which he had
brought against Pharaoh.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_12/02_EXO_08_12.mp3

02 EXO 08 12 02_EXO_08_12 (4).html

And Moses and Aaron went out from Pharaoh: and Moses cried unto the LORD because of the frogs which he had
brought against Pharaoh.
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And Moses and Aaron went out from Pharaoh: and Moses cried unto the LORD because of the frogs which he had
brought against Pharaoh.
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And Moses and Aaron went out from Pharaoh: and Moses cried unto the LORD because of the frogs which he had
brought against Pharaoh.
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And Moses and Aaron went out from Pharaoh: and Moses cried unto the LORD because of the frogs which he had
brought against Pharaoh.
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02_EXO_08:12 And Moses and Aaron went ouf frért RH b4 Moses cried unto the LORD because of the
frogs which he had brought against Pharaoh.



Photo JPG 02 EXO 08 15 02_EXO_08_15 (2).html

But when Pharaoh saw that there was respite, he hardened his heart, and hearkened not unto them; as the LORD
had said.
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But when Pharaoh saw that there was respite, he hardened his heart, and hearkened not unto them; as the LORD
had said.
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But when Pharaoh saw that there was respite, he hardened his heart, and hearkened not unto them; as the LORD
had said.
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But when Pharaoh saw that there was respite, he hardened his heart, and hearkened not unto them; as the LORD
had said.
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But when Pharaoh saw that there was respite, he hardened his heart, and hearkened not unto them; as the LORD
had said.
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But when Pharaoh saw that there was respite, he hardened his heart, and hearkened not unto them; as the LORD
had said.
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02_EXO_08:15 But when Pharaoh saw that thef®wF e84 Rardened his heart, and hearkened not unto them;
asthe LORD had said.
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Then the magicians said unto Pharaoh, This[is] the finger of God: and Pharaoh's heart was hardened, and he
hearkened not unto them; as the LORD had said.
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Then the magicians said unto Pharaoh, This[is] the finger of God: and Pharaoh's heart was hardened, and he
hearkened not unto them; as the LORD had said.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_19/02_EXO_08_19.mp3

02 EXO 08 19 02_EXO_08_19 (4).html

Then the magicians said unto Pharaoh, This[is] the finger of God: and Pharaoh's heart was hardened, and he
hearkened not unto them; as the LORD had said.
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Then the magicians said unto Pharaoh, This[is] the finger of God: and Pharaoh's heart was hardened, and he
hearkened not unto them; as the LORD had said.
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Then the magicians said unto Pharaoh, This[is] the finger of God: and Pharaoh's heart was hardened, and he
hearkened not unto them; as the LORD had said.
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Then the magicians said unto Pharaoh, This[is] the finger of God: and Pharaoh's heart was hardened, and he
hearkened not unto them; as the LORD had said.
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02_EXO_08:19 Then the magicians said unto PRar&at P39 s! T4 e finger of God: and Pharaoh's heart was
hardened, and he hearkened not unto them; asthe LORD had said.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh; 1o, he cometh forth to
the water; and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh; 1o, he cometh forth to
the water; and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh; 1o, he cometh forth to
the water; and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh; 1o, he cometh forth to
the water; and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh; 1o, he cometh forth to
the water; and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go, that they may serve me.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_20/right.html

Verse Studies02 EXO 08 20 02_EXO_08_20 (7).html

And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh; 1o, he cometh forth to
the water; and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go, that they may serve me.
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02_EXO_08:20 And the LORD said unto M ose22Rr&49%:fR/1Hthe morning, and stand before Pharaoh; lo, he
cometh forth to the water; and say unto him, Thus saith the LORD, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD did so; and there came a grievous swarm [of flies] into the house of Pharaoh, and [into] his
servants houses, and into all the land of Egypt: the land was corrupted by reason of the swarm [of flies].
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And the LORD did so; and there came a grievous swarm [of flies] into the house of Pharaoh, and [into] his
servants houses, and into all the land of Egypt: the land was corrupted by reason of the swarm [of flies].
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And the LORD did so; and there came a grievous swarm [of flies] into the house of Pharaoh, and [into] his
servants houses, and into all the land of Egypt: the land was corrupted by reason of the swarm [of flies].
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And the LORD did so; and there came a grievous swarm [of flies] into the house of Pharaoh, and [into] his
servants houses, and into all the land of Egypt: the land was corrupted by reason of the swarm [of flies].
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And the LORD did so; and there came a grievous swarm [of flies] into the house of Pharaoh, and [into] his
servants houses, and into all the land of Egypt: the land was corrupted by reason of the swarm [of flies].
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And the LORD did so; and there came a grievous swarm [of flies] into the house of Pharaoh, and [into] his
servants houses, and into all the land of Egypt: the land was corrupted by reason of the swarm [of flies].
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02_EXO_08:24 And the LORD did so; and thel&edi® a¥i&Idi&swarm [of flies] into the house of Pharaoh, and
[into] his servants' houses, and into all the land of Egypt: the land was corrupted by reason of the swarm [of flieg].
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And Pharaoh called for Moses and for Aaron, and said, Go ye, sacrifice to your God in the land.
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And Pharaoh called for Moses and for Aaron, and said, Go ye, sacrifice to your God in the land.
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And Pharaoh called for Moses and for Aaron, and said, Go ye, sacrifice to your God in the land.
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And Pharaoh called for Moses and for Aaron, and said, Go ye, sacrifice to your God in the land.
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And Pharaoh called for Moses and for Aaron, and said, Go ye, sacrifice to your God in the land.
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And Pharaoh called for Moses and for Aaron, and said, Go ye, sacrifice to your God in the land.
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02_EXO_08:25 And Pharaoh called for Moses 3RaF8FPA%ef? 3'said, Go ye, sacrifice to your God in the land.
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And Pharaoh said, | will let you go, that ye may sacrifice to the LORD your God in the wilderness; only ye shall
not go very far away: entreat for me.
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And Pharaoh said, | will let you go, that ye may sacrifice to the LORD your God in the wilderness; only ye shall
not go very far away: entreat for me.
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And Pharaoh said, | will let you go, that ye may sacrifice to the LORD your God in the wilderness; only ye shall
not go very far away: entreat for me.
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And Pharaoh said, | will let you go, that ye may sacrifice to the LORD your God in the wilderness; only ye shall
not go very far away: entreat for me.
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And Pharaoh said, | will let you go, that ye may sacrifice to the LORD your God in the wilderness; only ye shall
not go very far away: entreat for me.
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And Pharaoh said, | will let you go, that ye may sacrifice to the LORD your God in the wilderness; only ye shall
not go very far away: entreat for me.
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02_EXO_08:28 And Pharaoh said, | will let yol?§e-tiRe SR-A%) icrifice to the LORD your God in the
wilderness; only ye shall not go very far away: entreat for me.
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And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein

not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein
not letting the people go to sacrifice to the LORD.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_29/02_EXO_08_29.mp3

02 EXO 08 29 02_EXO_08_29 (4).html

And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein
not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein

not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein
not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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And Moses said, Behold, | go out from thee, and | will entreat the LORD that the swarms [of flies] may depart
from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal deceitfully any morein
not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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02_EXO_08:29 And Moses said, Behold, | go di#-#rd- P22 will entreat the LORD that the swarms [of
flies] may depart from Pharaoh, from his servants, and from his people, to morrow: but let not Pharaoh deal
deceitfully any more in not letting the people go to sacrifice to the LORD.
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And Moses went out from Pharaoh, and entreated the LORD.
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And Moses went out from Pharaoh, and entreated the LORD.
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And Moses went out from Pharaoh, and entreated the LORD.
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And Moses went out from Pharaoh, and entreated the LORD.
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And Moses went out from Pharaoh, and entreated the LORD.
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And Moses went out from Pharaoh, and entreated the LORD.
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02_EXO_08:30 And Moses went out from Phar26H-5d SitA i khe LORD.
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And the LORD did according to the word of Moses; and he removed the swarms [of flies] from Pharaoh, from his
servants, and from his people; there remained not one.
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And the LORD did according to the word of Moses; and he removed the swarms [of flies] from Pharaoh, from his
servants, and from his people; there remained not one.
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And the LORD did according to the word of Moses; and he removed the swarms [of flies] from Pharaoh, from his
servants, and from his people; there remained not one.
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And the LORD did according to the word of Moses; and he removed the swarms [of flies] from Pharaoh, from his
servants, and from his people; there remained not one.
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And the LORD did according to the word of Moses; and he removed the swarms [of flies] from Pharaoh, from his
servants, and from his people; there remained not one.
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And the LORD did according to the word of Moses; and he removed the swarms [of flies] from Pharaoh, from his
servants, and from his people; there remained not one.
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02_EXO_08:31 And the LORD did according t84:EXbrePMB&s; and he removed the swarms [of flies] from
Pharaoh, from his servants, and from his people; there remained not one.
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And Pharaoh hardened his heart at this time also, neither would he let the people go.
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And Pharaoh hardened his heart at this time also, neither would he let the people go.
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And Pharaoh hardened his heart at this time also, neither would he let the people go.
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And Pharaoh hardened his heart at this time also, neither would he let the people go.
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And Pharaoh hardened his heart at this time also, neither would he let the people go.
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And Pharaoh hardened his heart at this time also, neither would he let the people go.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_08/02_EXO_08_32/right.html

02_EXO_08:32 And Pharaoh hardened his hear? 2ttt ¥e3d BMheither would he let the people go.
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Then the LORD said unto Moses, Go in unto Pharaoh, and tell him, Thus saith the LORD God of the Hebrews,
Let my people go, that they may serve me.
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Then the LORD said unto Moses, Go in unto Pharaoh, and tell him, Thus saith the LORD God of the Hebrews,
Let my people go, that they may serve me.
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Then the LORD said unto Moses, Go in unto Pharaoh, and tell him, Thus saith the LORD God of the Hebrews,
Let my people go, that they may serve me.
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Then the LORD said unto Moses, Go in unto Pharaoh, and tell him, Thus saith the LORD God of the Hebrews,
Let my people go, that they may serve me.
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Then the LORD said unto Moses, Go in unto Pharaoh, and tell him, Thus saith the LORD God of the Hebrews,
Let my people go, that they may serve me.
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Then the LORD said unto Moses, Go in unto Pharaoh, and tell him, Thus saith the LORD God of the Hebrews,
Let my people go, that they may serve me.
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02_EXO_09:01 Then the LORD said unto M os82-G8P UB1PHE a0h, and tell him, Thus saith the LORD God of
the Hebrews, Let my people go, that they may serve me.
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And Pharaoh sent, and, behold, there was not one of the cattle of the |sradlites dead. And the heart of Pharaoh was
hardened, and he did not | et the people go.
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And Pharaoh sent, and, behold, there was not one of the cattle of the |sradlites dead. And the heart of Pharaoh was
hardened, and he did not | et the people go.
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And Pharaoh sent, and, behold, there was not one of the cattle of the |sradlites dead. And the heart of Pharaoh was
hardened, and he did not | et the people go.
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And Pharaoh sent, and, behold, there was not one of the cattle of the |sradlites dead. And the heart of Pharaoh was
hardened, and he did not | et the people go.
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And Pharaoh sent, and, behold, there was not one of the cattle of the |sradlites dead. And the heart of Pharaoh was
hardened, and he did not | et the people go.
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And Pharaoh sent, and, behold, there was not one of the cattle of the |sradlites dead. And the heart of Pharaoh was
hardened, and he did not | et the people go.
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02_EXO_09:07 And Pharaoh sent, and, behol d, Yrer&Rhd SHEbF the cattle of the Israelites dead. And the heart
of Pharaoh was hardened, and he did not let the people go.
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And the LORD said unto Moses and unto Aaron, Take to you handfuls of ashes of the furnace, and let Moses
sprinkle it toward the heaven in the sight of Pharaoh.
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And the LORD said unto Moses and unto Aaron, Take to you handfuls of ashes of the furnace, and let Moses
sprinkle it toward the heaven in the sight of Pharaoh.
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And the LORD said unto Moses and unto Aaron, Take to you handfuls of ashes of the furnace, and let Moses
sprinkle it toward the heaven in the sight of Pharaoh.
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And the LORD said unto Moses and unto Aaron, Take to you handfuls of ashes of the furnace, and let Moses
sprinkle it toward the heaven in the sight of Pharaoh.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_09/02_EXO_09_08/02_EXO_09_08.pdf

Verse Studies02 EXO 09 08 02_EX0_09_08 (6).html

And the LORD said unto Moses and unto Aaron, Take to you handfuls of ashes of the furnace, and let Moses
sprinkle it toward the heaven in the sight of Pharaoh.
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And the LORD said unto Moses and unto Aaron, Take to you handfuls of ashes of the furnace, and let Moses
sprinkle it toward the heaven in the sight of Pharaoh.
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02_EXO_09:08 And the LORD said unto M oseS%d B A%t ™ ake to you handfuls of ashes of the furnace,
and let Moses sprinkle it toward the heaven in the sight of Pharaoh.
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And they took ashes of the furnace, and stood before Pharaoh; and M oses sprinkled it up toward heaven; and it
became a boil breaking forth [with] blains upon man, and upon beast.
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And they took ashes of the furnace, and stood before Pharaoh; and M oses sprinkled it up toward heaven; and it
became a boil breaking forth [with] blains upon man, and upon beast.
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And they took ashes of the furnace, and stood before Pharaoh; and M oses sprinkled it up toward heaven; and it
became a boil breaking forth [with] blains upon man, and upon beast.
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And they took ashes of the furnace, and stood before Pharaoh; and M oses sprinkled it up toward heaven; and it
became a boil breaking forth [with] blains upon man, and upon beast.
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And they took ashes of the furnace, and stood before Pharaoh; and M oses sprinkled it up toward heaven; and it
became a boil breaking forth [with] blains upon man, and upon beast.
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And they took ashes of the furnace, and stood before Pharaoh; and M oses sprinkled it up toward heaven; and it
became a boil breaking forth [with] blains upon man, and upon beast.
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02_EXO_09:10 And they took ashes of the furridee= 2 %bdd BB bre Pharaoh; and Moses sprinkled it up toward
heaven; and it became a boil breaking forth [with] blains upon man, and upon beast.
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And the LORD hardened the heart of Pharaoh, and he hearkened not unto them; as the LORD had spoken unto
Moses.
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And the LORD hardened the heart of Pharaoh, and he hearkened not unto them; as the LORD had spoken unto
Moses.
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And the LORD hardened the heart of Pharaoh, and he hearkened not unto them; as the LORD had spoken unto
Moses.
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And the LORD hardened the heart of Pharaoh, and he hearkened not unto them; as the LORD had spoken unto
Moses.
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And the LORD hardened the heart of Pharaoh, and he hearkened not unto them; as the LORD had spoken unto
Moses.
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And the LORD hardened the heart of Pharaoh, and he hearkened not unto them; as the LORD had spoken unto
Moses.
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02_EXO_09:12 And the LORD hardened the h&4+ X PH2Padh; At he hearkened not unto them; as the LORD had
spoken unto M oses.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh, and say unto him, Thus
saith the LORD God of the Hebrews, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh, and say unto him, Thus
saith the LORD God of the Hebrews, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh, and say unto him, Thus
saith the LORD God of the Hebrews, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh, and say unto him, Thus
saith the LORD God of the Hebrews, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh, and say unto him, Thus
saith the LORD God of the Hebrews, Let my people go, that they may serve me.
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And the LORD said unto Moses, Rise up early in the morning, and stand before Pharaoh, and say unto him, Thus
saith the LORD God of the Hebrews, Let my people go, that they may serve me.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_09/02_EXO_09_13/right.html

02_EXO_09:13 And the LORD said unto MoseS2Rr& 4 2t 1 ¥he morning, and stand before Pharaoh, and say
unto him, Thus saith the LORD God of the Hebrews, Let my people go, that they may serve me.
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He that feared the word of the LORD among the servants of Pharaoh made his servants and his cattle flee into the
houses:
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He that feared the word of the LORD among the servants of Pharaoh made his servants and his cattle flee into the
houses:
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He that feared the word of the LORD among the servants of Pharaoh made his servants and his cattle flee into the
houses:
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He that feared the word of the LORD among the servants of Pharaoh made his servants and his cattle flee into the
houses:
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He that feared the word of the LORD among the servants of Pharaoh made his servants and his cattle flee into the
houses:
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He that feared the word of the LORD among the servants of Pharaoh made his servants and his cattle flee into the
houses:
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02_EXO_09:20 He that feared the word of the LSRR @ri8rg e &rvants of Pharaoh made his servants and his
cattle flee into the houses:
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And Pharaoh sent, and called for Moses and Aaron, and said unto them, | have sinned thistime: the LORD [is]
righteous, and | and my people [are] wicked.
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And Pharaoh sent, and called for Moses and Aaron, and said unto them, | have sinned thistime: the LORD [is]
righteous, and | and my people [are] wicked.
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And Pharaoh sent, and called for Moses and Aaron, and said unto them, | have sinned thistime: the LORD [is]
righteous, and | and my people [are] wicked.
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And Pharaoh sent, and called for Moses and Aaron, and said unto them, | have sinned thistime: the LORD [is]
righteous, and | and my people [are] wicked.
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And Pharaoh sent, and called for Moses and Aaron, and said unto them, | have sinned thistime: the LORD [is]
righteous, and | and my people [are] wicked.
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And Pharaoh sent, and called for Moses and Aaron, and said unto them, | have sinned thistime: the LORD [is]
righteous, and | and my people [are] wicked.
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02_EXO_09:27 And Pharaoh sent, and called f$PMBSEs @he? A8, and said unto them, | have sinned this time:
the LORD [ig] righteous, and | and my people [are] wicked.



Photo JPG 02 EXO 09 33 02_EX0_09_33 (2).html

And Moses went out of the city from Pharaoh, and spread abroad his hands unto the LORD: and the thunders and
hail ceased, and the rain was not poured upon the earth.
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And Moses went out of the city from Pharaoh, and spread abroad his hands unto the LORD: and the thunders and
hail ceased, and the rain was not poured upon the earth.
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And Moses went out of the city from Pharaoh, and spread abroad his hands unto the LORD: and the thunders and
hail ceased, and the rain was not poured upon the earth.
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And Moses went out of the city from Pharaoh, and spread abroad his hands unto the LORD: and the thunders and
hail ceased, and the rain was not poured upon the earth.
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And Moses went out of the city from Pharaoh, and spread abroad his hands unto the LORD: and the thunders and
hail ceased, and the rain was not poured upon the earth.
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And Moses went out of the city from Pharaoh, and spread abroad his hands unto the LORD: and the thunders and
hail ceased, and the rain was not poured upon the earth.
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02_EXO_09:33 And Moses went out of the city%fert BaPach; 4l spread abroad his hands unto the LORD: and
the thunders and hail ceased, and the rain was not poured upon the earth.
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And when Pharaoh saw that the rain and the hail and the thunders were ceased, he sinned yet more, and hardened
his heart, he and his servants.
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And when Pharaoh saw that the rain and the hail and the thunders were ceased, he sinned yet more, and hardened
his heart, he and his servants.
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And when Pharaoh saw that the rain and the hail and the thunders were ceased, he sinned yet more, and hardened
his heart, he and his servants.
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And when Pharaoh saw that the rain and the hail and the thunders were ceased, he sinned yet more, and hardened
his heart, he and his servants.
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And when Pharaoh saw that the rain and the hail and the thunders were ceased, he sinned yet more, and hardened
his heart, he and his servants.
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And when Pharaoh saw that the rain and the hail and the thunders were ceased, he sinned yet more, and hardened
his heart, he and his servants.
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02_EXO_09:34 And when Pharaoh saw that thefaidieheAdli™nd the thunders were ceased, he sinned yet
more, and hardened his heart, he and his servants.
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And the heart of Pharaoh was hardened, neither would he let the children of Israel go; asthe LORD had spoken by
Moses.
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And the heart of Pharaoh was hardened, neither would he let the children of Israel go; asthe LORD had spoken by
Moses.
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And the heart of Pharaoh was hardened, neither would he let the children of Israel go; asthe LORD had spoken by
Moses.
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And the heart of Pharaoh was hardened, neither would he let the children of Israel go; asthe LORD had spoken by
Moses.
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And the heart of Pharaoh was hardened, neither would he let the children of Israel go; asthe LORD had spoken by
Moses.
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And the heart of Pharaoh was hardened, neither would he let the children of Israel go; asthe LORD had spoken by
Moses.
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02_EXO_09:35 And the heart of Pharaoh was HfeE&: e buld he let the children of Isragl go; asthe
LORD had spoken by Moses.
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And the LORD said unto Moses, Go in unto Pharaoh: for | have hardened his heart, and the heart of his servants,
that | might show these my signs before him:
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And the LORD said unto Moses, Go in unto Pharaoh: for | have hardened his heart, and the heart of his servants,
that | might show these my signs before him:
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And the LORD said unto Moses, Go in unto Pharaoh: for | have hardened his heart, and the heart of his servants,
that | might show these my signs before him:
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And the LORD said unto Moses, Go in unto Pharaoh: for | have hardened his heart, and the heart of his servants,
that | might show these my signs before him:
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And the LORD said unto Moses, Go in unto Pharaoh: for | have hardened his heart, and the heart of his servants,
that | might show these my signs before him:
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And the LORD said unto Moses, Go in unto Pharaoh: for | have hardened his heart, and the heart of his servants,
that | might show these my signs before him:
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02_EXO_10:01 And the LORD said unto M ose22ci{h-dte B on: for | have hardened his heart, and the heart
of his servants, that I might show these my signs before him:
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And Moses and Aaron came in unto Pharaoh, and said unto him, Thus saith the LORD God of the Hebrews, How
long wilt thou refuse to humble thyself before me? let my people go, that they may serve me.
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And Moses and Aaron came in unto Pharaoh, and said unto him, Thus saith the LORD God of the Hebrews, How
long wilt thou refuse to humble thyself before me? let my people go, that they may serve me.
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And Moses and Aaron came in unto Pharaoh, and said unto him, Thus saith the LORD God of the Hebrews, How
long wilt thou refuse to humble thyself before me? let my people go, that they may serve me.
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And Moses and Aaron came in unto Pharaoh, and said unto him, Thus saith the LORD God of the Hebrews, How
long wilt thou refuse to humble thyself before me? let my people go, that they may serve me.
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And Moses and Aaron came in unto Pharaoh, and said unto him, Thus saith the LORD God of the Hebrews, How
long wilt thou refuse to humble thyself before me? let my people go, that they may serve me.
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And Moses and Aaron came in unto Pharaoh, and said unto him, Thus saith the LORD God of the Hebrews, How
long wilt thou refuse to humble thyself before me? let my people go, that they may serve me.
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02_EXO_10:03 And Moses and Aaron came inUntbBhat 3ol ¥ said unto him, Thus saith the LORD God of the
Hebrews, How long wilt thou refuse to humble thyself before me? let my people go, that they may serve me.
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And they shall fill thy houses, and the houses of all thy servants, and the houses of all the Egyptians; which
neither thy fathers, nor thy fathers fathers have seen, since the day that they were upon the earth unto this day.
And he turned himself, and went out from Pharaoh.
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And they shall fill thy houses, and the houses of all thy servants, and the houses of all the Egyptians; which
neither thy fathers, nor thy fathers fathers have seen, since the day that they were upon the earth unto this day.
And he turned himself, and went out from Pharaoh.
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And they shall fill thy houses, and the houses of all thy servants, and the houses of all the Egyptians; which
neither thy fathers, nor thy fathers fathers have seen, since the day that they were upon the earth unto this day.
And he turned himself, and went out from Pharaoh.
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And they shall fill thy houses, and the houses of all thy servants, and the houses of all the Egyptians; which
neither thy fathers, nor thy fathers fathers have seen, since the day that they were upon the earth unto this day.
And he turned himself, and went out from Pharaoh.
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And they shall fill thy houses, and the houses of all thy servants, and the houses of all the Egyptians; which
neither thy fathers, nor thy fathers fathers have seen, since the day that they were upon the earth unto this day.
And he turned himself, and went out from Pharaoh.
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And they shall fill thy houses, and the houses of all thy servants, and the houses of all the Egyptians; which
neither thy fathers, nor thy fathers fathers have seen, since the day that they were upon the earth unto this day.
And he turned himself, and went out from Pharaoh.
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02_EXO_10:06 And they shall fill thy houses, &R thy servants, and the houses of all the
Egyptians; which neither thy fathers, nor thy fathers' fathers have seen, since the day that they were upon the earth
unto this day. And he turned himself, and went out from Pharaoh.
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And Moses and Aaron were brought again unto Pharaoh: and he said unto them, Go, serve the LORD your God:
[but] who [are] they that shall go?
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And Moses and Aaron were brought again unto Pharaoh: and he said unto them, Go, serve the LORD your God:
[but] who [are] they that shall go?
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And Moses and Aaron were brought again unto Pharaoh: and he said unto them, Go, serve the LORD your God:
[but] who [are] they that shall go?
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And Moses and Aaron were brought again unto Pharaoh: and he said unto them, Go, serve the LORD your God:
[but] who [are] they that shall go?
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And Moses and Aaron were brought again unto Pharaoh: and he said unto them, Go, serve the LORD your God:
[but] who [are] they that shall go?
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And Moses and Aaron were brought again unto Pharaoh: and he said unto them, Go, serve the LORD your God:
[but] who [are] they that shall go?
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02_EXO_10:08 And Moses and Aaron were brddght’ a5 Bharaoh: and he said unto them, Go, serve the
LORD your God: [but] who [are] they that shall go?
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron in haste; and he said, | have sinned against the LORD your God, and
against you.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron in haste; and he said, | have sinned against the LORD your God, and
against you.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron in haste; and he said, | have sinned against the LORD your God, and
against you.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron in haste; and he said, | have sinned against the LORD your God, and
against you.
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Then Pharaoh called for Moses and Aaron in haste; and he said, | have sinned against the LORD your God, and
against you.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_10/02_EXO_10_16/right.html

Verse Studies02 EXO 10 16 02_EXO_10_16 (7).html

Then Pharaoh called for Moses and Aaron in haste; and he said, | have sinned against the LORD your God, and
against you.
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02_EXO_10:16 Then Pharaoh called for Moses®adFAQrdAH3E: and he said, | have sinned against the LORD
your God, and against you.
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And he went out from Pharaoh, and entreated the LORD.
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And he went out from Pharaoh, and entreated the LORD.
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And he went out from Pharaoh, and entreated the LORD.
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And he went out from Pharaoh, and entreated the LORD.
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And he went out from Pharaoh, and entreated the LORD.
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And he went out from Pharaoh, and entreated the LORD.
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02_EXO_10:18 And he went out from Pharaoh 4n& &R &3P tHEY. ORD.
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And Pharaoh called unto Moses, and said, Go ye, serve the LORD; only let your flocks and your herds be stayed:
let your little ones also go with you.
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And Pharaoh called unto Moses, and said, Go ye, serve the LORD; only let your flocks and your herds be stayed:
let your little ones also go with you.
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And Pharaoh called unto Moses, and said, Go ye, serve the LORD; only let your flocks and your herds be stayed:
let your little ones also go with you.
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And Pharaoh called unto Moses, and said, Go ye, serve the LORD; only let your flocks and your herds be stayed:
let your little ones also go with you.
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And Pharaoh called unto Moses, and said, Go ye, serve the LORD; only let your flocks and your herds be stayed:
let your little ones also go with you.
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And Pharaoh called unto Moses, and said, Go ye, serve the LORD; only let your flocks and your herds be stayed:
let your little ones also go with you.
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02_EXO_10:24 And Pharaoh called unto M oseS%ahd‘Said0cd P serve the LORD; only let your flocks and your
herds be stayed: let your little ones also go with you.
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And Pharaoh said unto him, Get thee from me, take heed to thyself, see my face no more; for in [that] day thou
seest my face thou shalt die.
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And Pharaoh said unto him, Get thee from me, take heed to thyself, see my face no more; for in [that] day thou
seest my face thou shalt die.
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And Pharaoh said unto him, Get thee from me, take heed to thyself, see my face no more; for in [that] day thou
seest my face thou shalt die.
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And Pharaoh said unto him, Get thee from me, take heed to thyself, see my face no more; for in [that] day thou
seest my face thou shalt die.
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And Pharaoh said unto him, Get thee from me, take heed to thyself, see my face no more; for in [that] day thou
seest my face thou shalt die.
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And Pharaoh said unto him, Get thee from me, take heed to thyself, see my face no more; for in [that] day thou
seest my face thou shalt die.
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02_EXO_10:28 And Pharaoh said unto him, G&#4hB& et tlle heed to thyself, see my face no more; for in
[that] day thou seest my face thou shalt die.
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And the LORD said unto Moses, Yet will | bring one plague [more] upon Pharaoh, and upon Egypt; afterwards he
will let you go hence: when he shall let [you] go, he shall surely thrust you out hence altogether.
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And the LORD said unto Moses, Yet will | bring one plague [more] upon Pharaoh, and upon Egypt; afterwards he
will let you go hence: when he shall let [you] go, he shall surely thrust you out hence altogether.
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And the LORD said unto Moses, Yet will | bring one plague [more] upon Pharaoh, and upon Egypt; afterwards he
will let you go hence: when he shall let [you] go, he shall surely thrust you out hence altogether.
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And the LORD said unto Moses, Yet will | bring one plague [more] upon Pharaoh, and upon Egypt; afterwards he
will let you go hence: when he shall let [you] go, he shall surely thrust you out hence altogether.
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And the LORD said unto Moses, Yet will | bring one plague [more] upon Pharaoh, and upon Egypt; afterwards he
will let you go hence: when he shall let [you] go, he shall surely thrust you out hence altogether.
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And the LORD said unto Moses, Yet will | bring one plague [more] upon Pharaoh, and upon Egypt; afterwards he
will let you go hence: when he shall let [you] go, he shall surely thrust you out hence altogether.
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02_EXO_11:01 And the LORD said unto MoseS2¥et Qift4-B-A§Bne plague [more] upon Pharaoh, and upon
Egypt; afterwards he will et you go hence: when he shall let [you] go, he shall surely thrust you out hence
altogether.
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And all the firstborn in the land of Egypt shall die, from the firstborn of Pharaoh that sitteth upon his throne, even
unto the firstborn of the maidservant that [is] behind the mill; and all the firstborn of beasts.
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And all the firstborn in the land of Egypt shall die, from the firstborn of Pharaoh that sitteth upon his throne, even
unto the firstborn of the maidservant that [is] behind the mill; and all the firstborn of beasts.
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And all the firstborn in the land of Egypt shall die, from the firstborn of Pharaoh that sitteth upon his throne, even
unto the firstborn of the maidservant that [is] behind the mill; and all the firstborn of beasts.
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And all the firstborn in the land of Egypt shall die, from the firstborn of Pharaoh that sitteth upon his throne, even
unto the firstborn of the maidservant that [is] behind the mill; and all the firstborn of beasts.
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And all the firstborn in the land of Egypt shall die, from the firstborn of Pharaoh that sitteth upon his throne, even
unto the firstborn of the maidservant that [is] behind the mill; and all the firstborn of beasts.
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And all the firstborn in the land of Egypt shall die, from the firstborn of Pharaoh that sitteth upon his throne, even
unto the firstborn of the maidservant that [is] behind the mill; and all the firstborn of beasts.
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02_EXO_11:05 And all the firstborn in the land8t-E&§pt 3h3R- B! from the firstborn of Pharaoh that sitteth upon
his throne, even unto the firstborn of the maidservant that [is] behind the mill; and all the firstborn of beasts.
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And all these thy servants shall come down unto me, and bow down themselves unto me, saying, Get thee out, and
all the people that follow thee: and after that | will go out. And he went out from Pharaoh in a great anger.
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And all these thy servants shall come down unto me, and bow down themselves unto me, saying, Get thee out, and
all the people that follow thee: and after that | will go out. And he went out from Pharaoh in a great anger.
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And all these thy servants shall come down unto me, and bow down themselves unto me, saying, Get thee out, and
all the people that follow thee: and after that | will go out. And he went out from Pharaoh in a great anger.
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And all these thy servants shall come down unto me, and bow down themselves unto me, saying, Get thee out, and
all the people that follow thee: and after that | will go out. And he went out from Pharaoh in a great anger.
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And all these thy servants shall come down unto me, and bow down themselves unto me, saying, Get thee out, and
all the people that follow thee: and after that | will go out. And he went out from Pharaoh in a great anger.
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And all these thy servants shall come down unto me, and bow down themselves unto me, saying, Get thee out, and
all the people that follow thee: and after that | will go out. And he went out from Pharaoh in a great anger.
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02_EXO_11:08 And all these thy servants shall ¥orh&deivin 8t e, and bow down themselves unto me, saying,
Get thee out, and all the people that follow thee: and after that | will go out. And he went out from Pharaoh in a
great anger.
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And the LORD said unto Moses, Pharaoh shall not hearken unto you; that my wonders may be multiplied in the
land of Egypt.
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And the LORD said unto Moses, Pharaoh shall not hearken unto you; that my wonders may be multiplied in the
land of Egypt.
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And the LORD said unto Moses, Pharaoh shall not hearken unto you; that my wonders may be multiplied in the
land of Egypt.
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And the LORD said unto Moses, Pharaoh shall not hearken unto you; that my wonders may be multiplied in the
land of Egypt.
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And the LORD said unto Moses, Pharaoh shall not hearken unto you; that my wonders may be multiplied in the
land of Egypt.
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And the LORD said unto Moses, Pharaoh shall not hearken unto you; that my wonders may be multiplied in the
land of Egypt.
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02_EXO_11:09 And the LORD said unto Mose92PR&Rehsiia "Bt hearken unto you; that my wonders may be
multiplied in the land of Egypt.
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And Moses and Aaron did all these wonders before Pharaoh: and the LORD hardened Pharaoh's heart, so that he
would not let the children of Israel go out of his land.
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And Moses and Aaron did all these wonders before Pharaoh: and the LORD hardened Pharaoh's heart, so that he
would not let the children of Israel go out of his land.
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And Moses and Aaron did all these wonders before Pharaoh: and the LORD hardened Pharaoh's heart, so that he
would not let the children of Israel go out of his land.
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And Moses and Aaron did all these wonders before Pharaoh: and the LORD hardened Pharaoh's heart, so that he
would not let the children of Israel go out of his land.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_11/02_EXO_11_10/02_EXO_11_10.pdf

Verse Studies02 EXO 11 10 02_EXO_11_10 (6)-html

And Moses and Aaron did all these wonders before Pharaoh: and the LORD hardened Pharaoh's heart, so that he
would not let the children of Israel go out of his land.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_11/02_EXO_11_10/right.html

Verse Studies02 EXO 11 10 02_EXO_11_10 (7)-html

And Moses and Aaron did all these wonders before Pharaoh: and the LORD hardened Pharaoh's heart, so that he
would not let the children of Israel go out of his land.
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02_EXO_11:10 And Moses and Aaron did all t{¥%skBrdérs BéBe Pharaoh: and the LORD hardened Pharaoh's
heart, so that he would not let the children of Israel go out of his land.
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And it came to pass, that at midnight the LORD smote all the firstborn in the land of Egypt, from the firstborn of
Pharaoh that sat on his throne unto the firstborn of the captive that [was] in the dungeon; and all the firstborn of

cattle.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_12/02_EXO_12_29/02_EXO_12_29.jpg

Audio Play 02 EXO 12 29 02_EXO_12_29 (3).html

And it came to pass, that at midnight the LORD smote all the firstborn in the land of Egypt, from the firstborn of

Pharaoh that sat on his throne unto the firstborn of the captive that [was] in the dungeon; and all the firstborn of
cattle.
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And it came to pass, that at midnight the LORD smote all the firstborn in the land of Egypt, from the firstborn of
Pharaoh that sat on his throne unto the firstborn of the captive that [was] in the dungeon; and all the firstborn of
cattle.
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And it came to pass, that at midnight the LORD smote all the firstborn in the land of Egypt, from the firstborn of
Pharaoh that sat on his throne unto the firstborn of the captive that [was] in the dungeon; and all the firstborn of

cattle.
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And it came to pass, that at midnight the LORD smote all the firstborn in the land of Egypt, from the firstborn of

Pharaoh that sat on his throne unto the firstborn of the captive that [was] in the dungeon; and all the firstborn of
cattle.
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And it came to pass, that at midnight the LORD smote all the firstborn in the land of Egypt, from the firstborn of

Pharaoh that sat on his throne unto the firstborn of the captive that [was] in the dungeon; and all the firstborn of
cattle.
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02_EXO_12:29 And it came to pass, that at midifghtPe'CRD@hote all the firstborn in the land of Egypt, from
the firstborn of Pharaoh that sat on his throne unto the firstborn of the captive that [was] in the dungeon; and all
the firstborn of cattle.
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And Pharaoh rose up in the night, he, and all his servants, and all the Egyptians; and there wasagreat cry in
Egypt; for [there was] not a house where [there was] not one dead.
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And Pharaoh rose up in the night, he, and all his servants, and all the Egyptians; and there wasagreat cry in
Egypt; for [there was] not a house where [there was] not one dead.
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And Pharaoh rose up in the night, he, and all his servants, and all the Egyptians; and there wasagreat cry in
Egypt; for [there was] not a house where [there was] not one dead.
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And Pharaoh rose up in the night, he, and all his servants, and all the Egyptians; and there wasagreat cry in
Egypt; for [there was] not a house where [there was] not one dead.
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And Pharaoh rose up in the night, he, and all his servants, and all the Egyptians; and there wasagreat cry in
Egypt; for [there was] not a house where [there was] not one dead.
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And Pharaoh rose up in the night, he, and all his servants, and all the Egyptians; and there wasagreat cry in
Egypt; for [there was] not a house where [there was] not one dead.
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02_EXO_12:30 And Pharaoh rose up in the nigh-& 3nd%atP it Bbrvants, and all the Egyptians; and there was a
great cry in Egypt; for [there was] not a house where [there was] not one dead.
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And it came to pass, when Pharaoh would hardly let us go, that the LORD slew all the firstborn in the land of
Egypt, both the firstborn of man, and the firstborn of beast: therefore | sacrifice to the LORD all that openeth the
matrix, being males; but al the firstborn of my children | redeem.
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And it came to pass, when Pharaoh would hardly let us go, that the LORD slew all the firstborn in the land of
Egypt, both the firstborn of man, and the firstborn of beast: therefore | sacrifice to the LORD all that openeth the
matrix, being males; but al the firstborn of my children | redeem.
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And it came to pass, when Pharaoh would hardly let us go, that the LORD slew all the firstborn in the land of
Egypt, both the firstborn of man, and the firstborn of beast: therefore | sacrifice to the LORD all that openeth the
matrix, being males; but al the firstborn of my children | redeem.
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And it came to pass, when Pharaoh would hardly let us go, that the LORD slew all the firstborn in the land of
Egypt, both the firstborn of man, and the firstborn of beast: therefore | sacrifice to the LORD all that openeth the
matrix, being males; but al the firstborn of my children | redeem.
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And it came to pass, when Pharaoh would hardly let us go, that the LORD slew all the firstborn in the land of
Egypt, both the firstborn of man, and the firstborn of beast: therefore | sacrifice to the LORD all that openeth the
matrix, being males; but al the firstborn of my children | redeem.
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And it came to pass, when Pharaoh would hardly let us go, that the LORD slew all the firstborn in the land of
Egypt, both the firstborn of man, and the firstborn of beast: therefore | sacrifice to the LORD all that openeth the
matrix, being males; but al the firstborn of my children | redeem.
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02_EXO_13:15 And it came to pass, when Phar2eHRBuPrdliMet us go, that the LORD slew all the firstborn in
the land of Egypt, both the firstborn of man, and the firstborn of beast: therefore | sacrifice to the LORD all that
openeth the matrix, being males; but all the firstborn of my children | redeem.
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And it came to pass, when Pharaoh had | et the people go, that God led them not [through] the way of the land of
the Philistines, although that [was] near; for God said, L est peradventure the people repent when they see war, and

they return to Egypt:
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And it came to pass, when Pharaoh had | et the people go, that God led them not [through] the way of the land of
the Philistines, although that [was] near; for God said, L est peradventure the people repent when they see war, and
they return to Egypt:
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And it came to pass, when Pharaoh had | et the people go, that God led them not [through] the way of the land of
the Philistines, although that [was] near; for God said, L est peradventure the people repent when they see war, and

they return to Egypt:
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And it came to pass, when Pharaoh had | et the people go, that God led them not [through] the way of the land of
the Philistines, although that [was] near; for God said, L est peradventure the people repent when they see war, and

they return to Egypt:
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And it came to pass, when Pharaoh had | et the people go, that God led them not [through] the way of the land of
the Philistines, although that [was] near; for God said, L est peradventure the people repent when they see war, and
they return to Egypt:
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And it came to pass, when Pharaoh had | et the people go, that God led them not [through] the way of the land of
the Philistines, although that [was] near; for God said, L est peradventure the people repent when they see war, and
they return to Egypt:
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02_EXO_13:17 And it came to pass, when Phar2oHHieHE:-thé ¥8ple go, that God led them not [through] the way
of the land of the Philistines, although that [was] near; for God said, Lest peradventure the people repent when
they see war, and they return to Egypt:
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For Pharaoh will say of the children of Israel, They [are] entangled in the land, the wilderness hath shut them in.
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For Pharaoh will say of the children of Israel, They [are] entangled in the land, the wilderness hath shut them in.
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For Pharaoh will say of the children of Israel, They [are] entangled in the land, the wilderness hath shut them in.
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For Pharaoh will say of the children of Israel, They [are] entangled in the land, the wilderness hath shut them in.
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For Pharaoh will say of the children of Israel, They [are] entangled in the land, the wilderness hath shut them in.
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For Pharaoh will say of the children of Israel, They [are] entangled in the land, the wilderness hath shut them in.
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02_EXO_14:03 For Pharaoh will say of the chiltfeR6P+&he3THBY [are] entangled in the land, the wilderness
hath shut them in.
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And | will harden Pharaoh's heart, that he shall follow after them; and | will be honoured upon Pharaoh, and upon
all his host; that the Egyptians may know that | [am] the LORD. And they did so.
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And | will harden Pharaoh's heart, that he shall follow after them; and | will be honoured upon Pharaoh, and upon
all his host; that the Egyptians may know that | [am] the LORD. And they did so.
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And | will harden Pharaoh's heart, that he shall follow after them; and | will be honoured upon Pharaoh, and upon
all his host; that the Egyptians may know that | [am] the LORD. And they did so.
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And | will harden Pharaoh's heart, that he shall follow after them; and | will be honoured upon Pharaoh, and upon
all his host; that the Egyptians may know that | [am] the LORD. And they did so.
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And | will harden Pharaoh's heart, that he shall follow after them; and | will be honoured upon Pharaoh, and upon
all his host; that the Egyptians may know that | [am] the LORD. And they did so.
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And | will harden Pharaoh's heart, that he shall follow after them; and | will be honoured upon Pharaoh, and upon
all his host; that the Egyptians may know that | [am] the LORD. And they did so.
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02_EXO_14:04 And | will harden Pharaoh's heS4-FEP A48l ow after them; and | will be honoured upon
Pharaoh, and upon all his host; that the Egyptians may know that | [am] the LORD. And they did so.
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And it was told the king of Egypt that the people fled: and the heart of Pharaoh and of his servants was turned
against the people, and they said, Why have we done this, that we have let Isragl go from serving us?
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And it was told the king of Egypt that the people fled: and the heart of Pharaoh and of his servants was turned
against the people, and they said, Why have we done this, that we have let Isragl go from serving us?
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And it was told the king of Egypt that the people fled: and the heart of Pharaoh and of his servants was turned
against the people, and they said, Why have we done this, that we have let Isragl go from serving us?
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And it was told the king of Egypt that the people fled: and the heart of Pharaoh and of his servants was turned
against the people, and they said, Why have we done this, that we have let Isragl go from serving us?
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And it was told the king of Egypt that the people fled: and the heart of Pharaoh and of his servants was turned
against the people, and they said, Why have we done this, that we have let Isragl go from serving us?
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And it was told the king of Egypt that the people fled: and the heart of Pharaoh and of his servants was turned
against the people, and they said, Why have we done this, that we have let Isragl go from serving us?
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02_EXO_14:05 And it was told the king of EgyPt-+h&h&pa5E M ed: and the heart of Pharaoh and of his
servants was turned against the people, and they said, Why have we done this, that we have let Isragl go from
serving us?
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And the LORD hardened the heart of Pharaoh king of Egypt, and he pursued after the children of Israel: and the
children of Israel went out with an high hand.
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And the LORD hardened the heart of Pharaoh king of Egypt, and he pursued after the children of Israel: and the
children of Israel went out with an high hand.
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And the LORD hardened the heart of Pharaoh king of Egypt, and he pursued after the children of Israel: and the
children of Israel went out with an high hand.
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And the LORD hardened the heart of Pharaoh king of Egypt, and he pursued after the children of Israel: and the
children of Israel went out with an high hand.
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And the LORD hardened the heart of Pharaoh king of Egypt, and he pursued after the children of Israel: and the
children of Israel went out with an high hand.
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And the LORD hardened the heart of Pharaoh king of Egypt, and he pursued after the children of Israel: and the
children of Israel went out with an high hand.
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02_EXO_14:08 And the LORD hardened the h&4tof Prtfalf-RiMYy of Egypt, and he pursued after the children of
Israel: and the children of Isragl went out with an high hand.
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But the Egyptians pursued after them, al the horses [and] chariots of Pharaoh, and his horsemen, and his army,
and overtook them encamping by the sea, beside Pihahiroth, before Baal zephon.
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But the Egyptians pursued after them, al the horses [and] chariots of Pharaoh, and his horsemen, and his army,
and overtook them encamping by the sea, beside Pihahiroth, before Baal zephon.
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But the Egyptians pursued after them, al the horses [and] chariots of Pharaoh, and his horsemen, and his army,
and overtook them encamping by the sea, beside Pihahiroth, before Baal zephon.
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But the Egyptians pursued after them, al the horses [and] chariots of Pharaoh, and his horsemen, and his army,
and overtook them encamping by the sea, beside Pihahiroth, before Baal zephon.
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But the Egyptians pursued after them, al the horses [and] chariots of Pharaoh, and his horsemen, and his army,
and overtook them encamping by the sea, beside Pihahiroth, before Baal zephon.
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But the Egyptians pursued after them, al the horses [and] chariots of Pharaoh, and his horsemen, and his army,
and overtook them encamping by the sea, beside Pihahiroth, before Baal zephon.
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02_EXO_14:09 But the Egyptians pursued afteCthdmt SH th8hB%s [and] chariots of Pharaoh, and his horsemen,
and his army, and overtook them encamping by the sea, beside Pihahiroth, before Baal zephon.
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And when Pharaoh drew nigh, the children of Israel lifted up their eyes, and, behold, the Egyptians marched after
them; and they were sore afraid: and the children of Israel cried out unto the LORD.
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And when Pharaoh drew nigh, the children of Israel lifted up their eyes, and, behold, the Egyptians marched after
them; and they were sore afraid: and the children of Israel cried out unto the LORD.
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And when Pharaoh drew nigh, the children of Israel lifted up their eyes, and, behold, the Egyptians marched after
them; and they were sore afraid: and the children of Israel cried out unto the LORD.
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And when Pharaoh drew nigh, the children of Israel lifted up their eyes, and, behold, the Egyptians marched after
them; and they were sore afraid: and the children of Israel cried out unto the LORD.
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And when Pharaoh drew nigh, the children of Israel lifted up their eyes, and, behold, the Egyptians marched after
them; and they were sore afraid: and the children of Israel cried out unto the LORD.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_14/02_EXO_14_10/right.html

Verse Studies02 EXO 14 10 02_EXO_14_10 (7).html

And when Pharaoh drew nigh, the children of Israel lifted up their eyes, and, behold, the Egyptians marched after
them; and they were sore afraid: and the children of Israel cried out unto the LORD.
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02_EXO_14:10 And when Pharaoh drew nigh, fife Efitirkh-&P 148K lifted up their eyes, and, behold, the
Egyptians marched after them; and they were sore afraid: and the children of Israel cried out unto the LORD.
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And I, behold, | will harden the hearts of the Egyptians, and they shall follow them: and | will get me honour upon
Pharaoh, and upon all his host, upon his chariots, and upon his horsemen.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_14/02_EXO_14_17/02_EXO_14_17.jpg

And I, behold, | will harden the hearts of the Egyptians, and they shall follow them: and | will get me honour upon
Pharaoh, and upon all his host, upon his chariots, and upon his horsemen.
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And I, behold, | will harden the hearts of the Egyptians, and they shall follow them: and | will get me honour upon
Pharaoh, and upon all his host, upon his chariots, and upon his horsemen.
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And I, behold, | will harden the hearts of the Egyptians, and they shall follow them: and | will get me honour upon
Pharaoh, and upon all his host, upon his chariots, and upon his horsemen.
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And I, behold, | will harden the hearts of the Egyptians, and they shall follow them: and | will get me honour upon
Pharaoh, and upon all his host, upon his chariots, and upon his horsemen.
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And I, behold, | will harden the hearts of the Egyptians, and they shall follow them: and | will get me honour upon
Pharaoh, and upon all his host, upon his chariots, and upon his horsemen.
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02_EXO_14:17 And |, behold, | will harden théRefrtSef the EBtians, and they shall follow them: and | will get
me honour upon Pharaoh, and upon all his host, upon his chariots, and upon his horsemen.
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And the Egyptians shall know that | [am] the LORD, when | have gotten me honour upon Pharaoh, upon his
chariots, and upon his horsemen.
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And the Egyptians shall know that | [am] the LORD, when | have gotten me honour upon Pharaoh, upon his
chariots, and upon his horsemen.
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And the Egyptians shall know that | [am] the LORD, when | have gotten me honour upon Pharaoh, upon his
chariots, and upon his horsemen.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_14/02_EXO_14_18/02_EXO_14_18.mp4

PDF Photo 02 EXO 14 18 02_EXO_14_18 (5).html

And the Egyptians shall know that | [am] the LORD, when | have gotten me honour upon Pharaoh, upon his
chariots, and upon his horsemen.
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And the Egyptians shall know that | [am] the LORD, when | have gotten me honour upon Pharaoh, upon his
chariots, and upon his horsemen.
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And the Egyptians shall know that | [am] the LORD, when | have gotten me honour upon Pharaoh, upon his
chariots, and upon his horsemen.
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02_EXO_14:18 And the Egyptians shall know P2t FfSn} thE3-MRD, when I have gotten me honour upon
Pharaoh, upon his chariots, and upon his horsemen.
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And the waters returned, and covered the chariots, and the horsemen, [and] all the host of Pharaoh that came into
the sea after them; there remained not so much as one of them.
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And the waters returned, and covered the chariots, and the horsemen, [and] all the host of Pharaoh that came into
the sea after them; there remained not so much as one of them.
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And the waters returned, and covered the chariots, and the horsemen, [and] all the host of Pharaoh that came into
the sea after them; there remained not so much as one of them.
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And the waters returned, and covered the chariots, and the horsemen, [and] all the host of Pharaoh that came into
the sea after them; there remained not so much as one of them.
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And the waters returned, and covered the chariots, and the horsemen, [and] all the host of Pharaoh that came into
the sea after them; there remained not so much as one of them.
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And the waters returned, and covered the chariots, and the horsemen, [and] all the host of Pharaoh that came into
the sea after them; there remained not so much as one of them.
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02_EXO_14:28 And the waters returned, and cSVefelithd & 318! and the horsemen, [and] all the host of Pharaoh
that came into the sea after them; there remained not so much as one of them.
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For the horse of Pharaoh went in with his chariots and with his horsemen into the sea, and the LORD brought
again the waters of the sea upon them; but the children of Israel went on dry [land] in the midst of the sea.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_15/02_EXO_15_19/02_EXO_15_19.jpg

Audio P'ay 02 EXO 15 19 02_EXO_15 19 (3).html

For the horse of Pharaoh went in with his chariots and with his horsemen into the sea, and the LORD brought
again the waters of the sea upon them; but the children of Israel went on dry [land] in the midst of the sea.
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For the horse of Pharaoh went in with his chariots and with his horsemen into the sea, and the LORD brought
again the waters of the sea upon them; but the children of Israel went on dry [land] in the midst of the sea.
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For the horse of Pharaoh went in with his chariots and with his horsemen into the sea, and the LORD brought
again the waters of the sea upon them; but the children of Israel went on dry [land] in the midst of the sea.
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For the horse of Pharaoh went in with his chariots and with his horsemen into the sea, and the LORD brought
again the waters of the sea upon them; but the children of Israel went on dry [land] in the midst of the sea.
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For the horse of Pharaoh went in with his chariots and with his horsemen into the sea, and the LORD brought
again the waters of the sea upon them; but the children of Israel went on dry [land] in the midst of the sea.


http://www.ebibleverses.com/02_EXO/02_EXO_15/02_EXO_15_19/right.html

02_EXO_15:19 For the horse of Pharaoh went iAWt his AR 8t8 and with his horsemen into the sea, and the
LORD brought again the waters of the sea upon them; but the children of Israel went on dry [land] in the midst of
the sea.
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And the name of the other [was] Eliezer; for the God of my father, [said he, was] mine help, and delivered me
from the sword of Pharaoh:
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And the name of the other [was] Eliezer; for the God of my father, [said he, was] mine help, and delivered me
from the sword of Pharaoh:
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And the name of the other [was] Eliezer; for the God of my father, [said he, was] mine help, and delivered me
from the sword of Pharaoh:
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And the name of the other [was] Eliezer; for the God of my father, [said he, was] mine help, and delivered me
from the sword of Pharaoh:
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And the name of the other [was] Eliezer; for the God of my father, [said he, was] mine help, and delivered me
from the sword of Pharaoh:
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And the name of the other [was] Eliezer; for the God of my father, [said he, was] mine help, and delivered me
from the sword of Pharaoh:
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02_EXO_18:04 And the name of the other [was} Ef&fr 1Pt ®od of my father, [said he, was] mine help, and
delivered me from the sword of Pharaoh:
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And Moses told hisfather in law all that the LORD had done unto Pharaoh and to the Egyptians for Israel's sake,
[and] all the travail that had come upon them by the way, and [how] the LORD delivered them.
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And Moses told hisfather in law all that the LORD had done unto Pharaoh and to the Egyptians for Israel's sake,
[and] all the travail that had come upon them by the way, and [how] the LORD delivered them.
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And Moses told hisfather in law all that the LORD had done unto Pharaoh and to the Egyptians for Israel's sake,
[and] all the travail that had come upon them by the way, and [how] the LORD delivered them.
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And Moses told hisfather in law all that the LORD had done unto Pharaoh and to the Egyptians for Israel's sake,
[and] all the travail that had come upon them by the way, and [how] the LORD delivered them.
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And Moses told hisfather in law all that the LORD had done unto Pharaoh and to the Egyptians for Israel's sake,
[and] all the travail that had come upon them by the way, and [how] the LORD delivered them.
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And Moses told hisfather in law all that the LORD had done unto Pharaoh and to the Egyptians for Israel's sake,
[and] all the travail that had come upon them by the way, and [how] the LORD delivered them.
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02_EXO_18:08 And Mosss told his father in |afPafF Xt e B8 had done unto Pharaoh and to the Egyptians
for Israel's sake, [and] al the travail that had come upon them by the way, and [how] the LORD delivered them.
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And Jethro said, Blessed [be] the LORD, who hath delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the
hand of Pharaoh, who hath delivered the people from under the hand of the Egyptians.
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And Jethro said, Blessed [be] the LORD, who hath delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the
hand of Pharaoh, who hath delivered the people from under the hand of the Egyptians.
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And Jethro said, Blessed [be] the LORD, who hath delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the
hand of Pharaoh, who hath delivered the people from under the hand of the Egyptians.
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And Jethro said, Blessed [be] the LORD, who hath delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the
hand of Pharaoh, who hath delivered the people from under the hand of the Egyptians.
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And Jethro said, Blessed [be] the LORD, who hath delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the
hand of Pharaoh, who hath delivered the people from under the hand of the Egyptians.
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And Jethro said, Blessed [be] the LORD, who hath delivered you out of the hand of the Egyptians, and out of the
hand of Pharaoh, who hath delivered the people from under the hand of the Egyptians.
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02_EXO_18:10 And Jethro said, Blessed [be] ¥ LRO1%AE- A4 delivered you out of the hand of the
Egyptians, and out of the hand of Pharaoh, who hath delivered the people from under the hand of the Egyptians.
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And the LORD showed signs and wonders, great and sore, upon Egypt, upon Pharaoh, and upon all his household,
before our eyes:
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And the LORD showed signs and wonders, great and sore, upon Egypt, upon Pharaoh, and upon all his household,
before our eyes:
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And the LORD showed signs and wonders, great and sore, upon Egypt, upon Pharaoh, and upon all his household,
before our eyes:
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And the LORD showed signs and wonders, great and sore, upon Egypt, upon Pharaoh, and upon all his household,
before our eyes:
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05 _DEU_06:22 And the LORD showed signs aid-R6E&%- 24 ™nd sore, upon Egypt, upon Pharaoh, and upon
all his household, before our eyes:
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But because the LORD loved you, and because he would keep the oath which he had sworn unto your fathers,
hath the LORD brought you out with a mighty hand, and redeemed you out of the house of bondmen, from the
hand of Pharaoh king of Egypt.
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But because the LORD loved you, and because he would keep the oath which he had sworn unto your fathers,
hath the LORD brought you out with a mighty hand, and redeemed you out of the house of bondmen, from the
hand of Pharaoh king of Egypt.
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But because the LORD loved you, and because he would keep the oath which he had sworn unto your fathers,

hath the LORD brought you out with a mighty hand, and redeemed you out of the house of bondmen, from the
hand of Pharaoh king of Egypt.


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_07/05_DEU_07_08/right.html

Verse Studies05 DEU 07 08 05_DEU_07_08 (7).html

But because the LORD loved you, and because he would keep the oath which he had sworn unto your fathers,

hath the LORD brought you out with a mighty hand, and redeemed you out of the house of bondmen, from the
hand of Pharaoh king of Egypt.
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05_DEU_07:08 But because the LORD loved y8e, 3R 526LREHR would keep the oath which he had sworn unto
your fathers, hath the LORD brought you out with a mighty hand, and redeemed you out of the house of
bondmen, from the hand of Pharaoh king of Egypt.
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Thou shalt not be afraid of them: [but] shalt well remember what the LORD thy God did unto Pharaoh, and unto
all Egypt;
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Thou shalt not be afraid of them: [but] shalt well remember what the LORD thy God did unto Pharaoh, and unto
all Egypt;
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Thou shalt not be afraid of them: [but] shalt well remember what the LORD thy God did unto Pharaoh, and unto
all Egypt;
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Thou shalt not be afraid of them: [but] shalt well remember what the LORD thy God did unto Pharaoh, and unto
all Egypt;
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05_DEU_07:18 Thou shalt not be afraid of ther?t}sRa\RdiMemember what the LORD thy God did unto
Pharaoh, and unto all Egypt;
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And his miracles, and his acts, which he did in the midst of Egypt unto Pharaoh the king of Egypt, and unto all his
land;
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And his miracles, and his acts, which he did in the midst of Egypt unto Pharaoh the king of Egypt, and unto all his
land;
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And his miracles, and his acts, which he did in the midst of Egypt unto Pharaoh the king of Egypt, and unto all his
land;
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And his miracles, and his acts, which he did in the midst of Egypt unto Pharaoh the king of Egypt, and unto all his
land;
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05 _DEU_11:03 And his miracles, and his acts, #hiBfHethedH & midst of Egypt unto Pharaoh the king of Egypt,
and unto al hisland;
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And Moses called unto all Israel, and said unto them, Y e have seen all that the LORD did before your eyesin the
land of Egypt unto Pharaoh, and unto all his servants, and unto all hisland;
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And Moses called unto all Israel, and said unto them, Y e have seen all that the LORD did before your eyesin the
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And Moses called unto all Israel, and said unto them, Y e have seen all that the LORD did before your eyesin the
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And Moses called unto all Israel, and said unto them, Y e have seen all that the LORD did before your eyesin the
land of Egypt unto Pharaoh, and unto all his servants, and unto all hisland;
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And Moses called unto all Israel, and said unto them, Y e have seen all that the LORD did before your eyesin the
land of Egypt unto Pharaoh, and unto all his servants, and unto all hisland;
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05_DEU_29:02 And Moses called unto all Isradl R irPultdim, Y e have seen all that the LORD did before
your eyes in the land of Egypt unto Pharaoh, and unto al his servants, and unto al his land;
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In al the signs and the wonders, which the LORD sent him to do in the land of Egypt to Pharaoh, and to all his
servants, and to all hisland,


http://www.ebibleverses.com/05_DEU/05_DEU_34/05_DEU_34_11/05_DEU_34_11.jpg

Audio Play 05 DEU 34 11 05_DEU_34_11(3).html

In al the signs and the wonders, which the LORD sent him to do in the land of Egypt to Pharaoh, and to all his
servants, and to all hisland,
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In al the signs and the wonders, which the LORD sent him to do in the land of Egypt to Pharaoh, and to all his
servants, and to all hisland,
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In al the signs and the wonders, which the LORD sent him to do in the land of Egypt to Pharaoh, and to all his
servants, and to all hisland,
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In al the signs and the wonders, which the LORD sent him to do in the land of Egypt to Pharaoh, and to all his
servants, and to all hisland,
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05 _DEU_34:11In al the signs and the wonder&RIcH-tA& LORB!sent him to do in the land of Egypt to Pharaoh,
and to all his servants, and to al hisland,
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Wherefore then do ye harden your hearts, as the Egyptians and Pharaoh hardened their hearts? when he had
wrought wonderfully among them, did they not |et the people go, and they departed?
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Wherefore then do ye harden your hearts, as the Egyptians and Pharaoh hardened their hearts? when he had
wrought wonderfully among them, did they not |et the people go, and they departed?
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Wherefore then do ye harden your hearts, as the Egyptians and Pharaoh hardened their hearts? when he had
wrought wonderfully among them, did they not |et the people go, and they departed?
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Wherefore then do ye harden your hearts, as the Egyptians and Pharaoh hardened their hearts? when he had
wrought wonderfully among them, did they not |et the people go, and they departed?
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Wherefore then do ye harden your hearts, as the Egyptians and Pharaoh hardened their hearts? when he had
wrought wonderfully among them, did they not |et the people go, and they departed?
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09_1SA_06:06 Wherefore then do ye harden yoli-HeftD8s3H8E y ptians and Pharaoh hardened their hearts?
when he had wrought wonderfully among them, did they not let the people go, and they departed?
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And Solomon made affinity with Pharaoh king of Egypt, and took Pharaoh's daughter, and brought her into the
city of David, until he had made an end of building his own house, and the house of the LORD, and the wall of

Jerusalem round abouit.
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And Solomon made affinity with Pharaoh king of Egypt, and took Pharaoh's daughter, and brought her into the
city of David, until he had made an end of building his own house, and the house of the LORD, and the wall of
Jerusalem round about.
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And Solomon made affinity with Pharaoh king of Egypt, and took Pharaoh's daughter, and brought her into the
city of David, until he had made an end of building his own house, and the house of the LORD, and the wall of

Jerusalem round abouit.
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And Solomon made affinity with Pharaoh king of Egypt, and took Pharaoh's daughter, and brought her into the
city of David, until he had made an end of building his own house, and the house of the LORD, and the wall of

Jerusalem round abouit.
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And Solomon made affinity with Pharaoh king of Egypt, and took Pharaoh's daughter, and brought her into the
city of David, until he had made an end of building his own house, and the house of the LORD, and the wall of
Jerusalem round about.
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And Solomon made affinity with Pharaoh king of Egypt, and took Pharaoh's daughter, and brought her into the
city of David, until he had made an end of building his own house, and the house of the LORD, and the wall of
Jerusalem round about.
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11 _1K1_03:01 And Solomon made affinity withPrdfsei%Ag BfMEgypt, and took Pharaoh's daughter, and brought
her into the city of David, until he had made an end of building his own house, and the house of the LORD, and
the wall of Jerusalem round about.
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[For] Pharaoh king of Egypt had gone up, and taken Gezer, and burnt it with fire, and slain the Canaanites that
dwelt in the city, and given it [for] a present unto his daughter, Solomon's wife.
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[For] Pharaoh king of Egypt had gone up, and taken Gezer, and burnt it with fire, and slain the Canaanites that
dwelt in the city, and given it [for] a present unto his daughter, Solomon's wife.
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[For] Pharaoh king of Egypt had gone up, and taken Gezer, and burnt it with fire, and slain the Canaanites that
dwelt in the city, and given it [for] a present unto his daughter, Solomon's wife.
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[For] Pharaoh king of Egypt had gone up, and taken Gezer, and burnt it with fire, and slain the Canaanites that
dwelt in the city, and given it [for] a present unto his daughter, Solomon's wife.
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[For] Pharaoh king of Egypt had gone up, and taken Gezer, and burnt it with fire, and slain the Canaanites that
dwelt in the city, and given it [for] a present unto his daughter, Solomon's wife.
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[For] Pharaoh king of Egypt had gone up, and taken Gezer, and burnt it with fire, and slain the Canaanites that
dwelt in the city, and given it [for] a present unto his daughter, Solomon's wife.
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11 _1K|_09:16 [For] Pharaoh king of Egypt had 4orE i 3ntPt8kBh Gezer, and burnt it with fire, and Slain the
Canaanites that dwelt in the city, and given it [for] a present unto his daughter, Solomon's wife.



Photo JPG 11 1Kl 11 01 11_1KI_11_01 (2).html

But king Solomon loved many strange women, together with the daughter of Pharaoh, women of the Moabites,
Ammonites, Edomites, Zidonians, [and] Hittites;
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But king Solomon loved many strange women, together with the daughter of Pharaoh, women of the Moabites,
Ammonites, Edomites, Zidonians, [and] Hittites;
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But king Solomon loved many strange women, together with the daughter of Pharaoh, women of the Moabites,
Ammonites, Edomites, Zidonians, [and] Hittites;
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But king Solomon loved many strange women, together with the daughter of Pharaoh, women of the Moabites,
Ammonites, Edomites, Zidonians, [and] Hittites;
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But king Solomon loved many strange women, together with the daughter of Pharaoh, women of the Moabites,
Ammonites, Edomites, Zidonians, [and] Hittites;
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11_1KI_11:01 But king Solomon loved many strahgdwdmdd; #88kther with the daughter of Pharaoh, women of
the Moabites, Ammonites, Edomites, Zidonians, [and] Hittites;
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And they arose out of Midian, and came to Paran: and they took men with them out of Paran, and they came to
Egypt, unto Pharaoh king of Egypt; which gave him an house, and appointed him victuals, and gave him land.
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And they arose out of Midian, and came to Paran: and they took men with them out of Paran, and they came to
Egypt, unto Pharaoh king of Egypt; which gave him an house, and appointed him victuals, and gave him land.
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And they arose out of Midian, and came to Paran: and they took men with them out of Paran, and they came to
Egypt, unto Pharaoh king of Egypt; which gave him an house, and appointed him victuals, and gave him land.
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And they arose out of Midian, and came to Paran: and they took men with them out of Paran, and they came to
Egypt, unto Pharaoh king of Egypt; which gave him an house, and appointed him victuals, and gave him land.
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And they arose out of Midian, and came to Paran: and they took men with them out of Paran, and they came to
Egypt, unto Pharaoh king of Egypt; which gave him an house, and appointed him victuals, and gave him land.
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11 1KI_11:18 And they arose out of Midian, anceattb-fo-PP4H™and they took men with them out of Paran, and
they came to Egypt, unto Pharaoh king of Egypt; which gave him an house, and appointed him victuals, and gave
him land.
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And Hadad found great favour in the sight of Pharaoh, so that he gave him to wife the sister of his own wife, the
sister of Tahpenes the queen.
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And Hadad found great favour in the sight of Pharaoh, so that he gave him to wife the sister of his own wife, the
sister of Tahpenes the queen.
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11 1K1 11:19 And Hadad found great favour inthe'$trtlef PRE4oh, so that he gave him to wife the sister of his
own wife, the sister of Tahpenes the queen.
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And the sister of Tahpenes bare him Genubath his son, whom Tahpenes weaned in Pharaoh's house: and Genubath
was in Pharaoh's household among the sons of Pharaoh.
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was in Pharaoh's household among the sons of Pharaoh.
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And the sister of Tahpenes bare him Genubath his son, whom Tahpenes weaned in Pharaoh's house: and Genubath
was in Pharaoh's household among the sons of Pharaoh.
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11 1K1 11:20 And the sister of Tahpenes bare hifh-E8alibadi? Af&%on, whom Tahpenes weaned in Pharaoh's
house: and Genubath was in Pharaoh's household among the sons of Pharaoh.
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And when Hadad heard in Egypt that David slept with his fathers, and that Joab the captain of the host was dead,
Hadad said to Pharaoh, Let me depart, that | may go to mine own country.
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11 1KI_11:21 And when Hadad heard in Egypt ettt &eBtWith his fathers, and that Joab the captain of the
host was dead, Hadad said to Pharaoh, Let me depart, that | may go to mine own country.
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Then Pharaoh said unto him, But what hast thou lacked with me, that, behold, thou seekest to go to thine own
country? And he answered, Nothing: howbeit let me go in any wise.
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Then Pharaoh said unto him, But what hast thou lacked with me, that, behold, thou seekest to go to thine own
country? And he answered, Nothing: howbeit let me go in any wise.
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11 1K|_11:22 Then Pharaoh said unto him, But ¥thdtthast-th6l Bked with me, that, behold, thou seekest to go to
thine own country? And he answered, Nothing: howbeit let me go in any wise.
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For [so] it was, that the children of Israel had sinned against the LORD their God, which had brought them up out
of the land of Egypt, from under the hand of Pharaoh king of Egypt, and had feared other gods,
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12 2K|1_17:07 For [so] it was, that the children <S5 Ha &Hd against the LORD their God, which had
brought them up out of the land of Egypt, from under the hand of Pharaoh king of Egypt, and had feared other
gods,
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Now, behold, thou trustest upon the staff of this bruised reed, [even] upon Egypt, on which if aman lean, it will
go into his hand, and pierce it: so [is] Pharaoh king of Egypt unto all that trust on him.
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12 2K|1_18:21 Now, behold, thou trustest upon the-&5t£15-# & BRised reed, [even] upon Egypt, on which if a
man lean, it will go into his hand, and pierceit: so [is] Pharaoh king of Egypt unto al that trust on him.
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And Jehoiakim gave the silver and the gold to Pharaoh; but he taxed the land to give the money according to the
commandment of Pharaoh: he exacted the silver and the gold of the people of the land, of every one according to
his taxation, to give [it] unto Pharaohnechoh.
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12 2K|1_23:35 And Jehoiakim gave the silver antHEeteHP P aoh; but he taxed the land to give the money
according to the commandment of Pharaoh: he exacted the silver and the gold of the people of the land, of every
one according to his taxation, to give [it] unto Pharaohnechoh.
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And hiswife Jehudijah bare Jered the father of Gedor, and Heber the father of Socho, and Jekuthiel the father of
Zanoah. And these [are] the sons of Bithiah the daughter of Pharaoh, which Mered took.
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13 1CH_04:18 And his wife Jehudijah bare Jeréd-the'faiffer & 8Bhor, and Heber the father of Socho, and
Jekuthiel the father of Zanoah. And these [are] the sons of Bithiah the daughter of Pharaoh, which Mered took.
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And Solomon brought up the daughter of Pharaoh out of the city of David unto the house that he had built for her:
for he said, My wife shall not dwell in the house of David king of Israel, because [the places are] holy, whereunto

the ark of the LORD hath come.
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the ark of the LORD hath come.
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14 2CH_08:11 And Solomon brought up the datffter PPkt &3Wbout of the city of David unto the house that he
had built for her: for he said, My wife shall not dwell in the house of David king of Israel, because [the places are]
holy, whereunto the ark of the LORD hath come.
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And showedst signs and wonders upon Pharaoh, and on all his servants, and on al the people of hisland: for thou
knewest that they dealt proudly against them. So didst thou get thee aname, as it is] this day.
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And showedst signs and wonders upon Pharaoh, and on all his servants, and on al the people of hisland: for thou
knewest that they dealt proudly against them. So didst thou get thee aname, as it is] this day.
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knewest that they dealt proudly against them. So didst thou get thee aname, as it is] this day.
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his land: for thou knewest that they dealt proudly against them. So didst thou get thee aname, as (it is] this day.
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ye unto Pharaoh, | [am] the son of the wise, the son of ancient kings?
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That walk to go down into Egypt, and have not asked at my mouth; to strengthen themselves in the strength of
Pharaoh, and to trust in the shadow of Egypt!
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Therefore shall the strength of Pharaoh be your shame, and the trust in the shadow of Egypt [your] confusion.
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Lo, thou trustest in the staff of this broken reed, on Egypt; whereon if aman lean, it will go into his hand, and
pierceit: so [is] Pharaoh king of Egypt to all that trust in him.
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Pharaoh king of Egypt, and his servants, and his princes, and all his people;
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They did cry there, Pharaoh king of Egypt [is but] a noise; he hath passed the time appointed.
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The LORD of hosts, the God of Israel, saith; Behold, | will punish the multitude of No, and Pharaoh, and Egypt,
with their gods, and their kings; even Pharaoh, and [all] them that trust in him:
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The word of the LORD that came to Jeremiah the prophet against the Philistines, before that Pharaoh smote Gaza.
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The word of the LORD that came to Jeremiah the prophet against the Philistines, before that Pharaoh smote Gaza.
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24 JER_47:01 The word of the LORD that cam&'te’ 5&eftfidtABrophet against the Philistines, before that
Pharaoh smote Gaza.
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Neither shall Pharaoh with [his] mighty army and great company make for him in the war, by casting up mounts,
and building forts, to cut off many persons:
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son of man, set thy face against Pharaoh king of Egypt, and prophesy against him, and against all Egypt:
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Speak, and say, Thus saith the Lord GOD; Behold, | [am] against thee, Pharaoh king of Egypt, the great dragon
that lieth in the midst of hisrivers, which hath said, My river [is] mine own, and | have made [it] for myself.
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26 _EZE_29:03 Speak, and say, Thus saith the LSFEBB2EEBI|! | [am] against thee, Pharaoh king of Egypt, the
great dragon that lieth in the midst of his rivers, which hath said, My river [is] mine own, and | have made [it] for
myself.
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son of man, | have broken the arm of Pharaoh king of Egypt; and, lo, it shall not be bound up to be healed, to put a
roller to bind it, to make it strong to hold the sword.
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Therefore thus saith the Lord GOD; Behold, | [am] against Pharaoh king of Egypt, and will break his arms, the
strong, and that which was broken; and | will cause the sword to fall out of his hand.
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Therefore thus saith the Lord GOD; Behold, | [am] against Pharaoh king of Egypt, and will break his arms, the
strong, and that which was broken; and | will cause the sword to fall out of his hand.
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strong, and that which was broken; and | will cause the sword to fall out of his hand.
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Therefore thus saith the Lord GOD; Behold, | [am] against Pharaoh king of Egypt, and will break his arms, the
strong, and that which was broken; and | will cause the sword to fall out of his hand.
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Therefore thus saith the Lord GOD; Behold, | [am] against Pharaoh king of Egypt, and will break his arms, the
strong, and that which was broken; and | will cause the sword to fall out of his hand.
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Therefore thus saith the Lord GOD; Behold, | [am] against Pharaoh king of Egypt, and will break his arms, the
strong, and that which was broken; and | will cause the sword to fall out of his hand.
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his arms, the strong, and that which was broken; and | will cause the sword to fall out of his hand.
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But | will strengthen the arms of the king of Babylon, and the arms of Pharaoh shall fall down; and they shall
know that | [am] the LORD, when | shall put my sword into the hand of the king of Babylon, and he shall stretch
it out upon the land of Egypt.
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son of man, speak unto Pharaoh king of Egypt, and to his multitude; Whom art thou like in thy greatness?
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son of man, speak unto Pharaoh king of Egypt, and to his multitude; Whom art thou like in thy greatness?
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26 _EZE_31:02 22_SON_of man, speak unto PrErabi kifd-SFPEWbt, and to his multitude; Whom art thou like in
thy greatness?
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To whom art thou thus like in glory and in greatness among the trees of Eden? yet shalt thou be brought down
with the trees of Eden unto the nether parts of the earth: thou shalt lie in the midst of the uncircumcised with
[them that be] slain by the sword. This[is] Pharaoh and all his multitude, saith the Lord GOD.
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uncircumcised with [them that be] slain by the sword. This[is] Pharaoh and al his multitude, saith the Lord GOD.
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son of man, take up alamentation for Pharaoh king of Egypt, and say unto him, Thou art like a young lion of the
nations, and thou [art] asawhale in the seas: and thou camest forth with thy rivers, and troubledst the waters with

thy feet, and fouledst their rivers.
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26 _EZE_32:02 22_SON_of man, take up alam&ation-—LA&E0h king of Egypt, and say unto him, Thou art
like ayoung lion of the nations, and thou [art] asawhale in the seas. and thou camest forth with thy rivers, and
troubledst the waters with thy feet, and fouledst their rivers.
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Pharaoh shall see them, and shall be comforted over all his multitude, [even] Pharaoh and all hisarmy slain by the
sword, saith the Lord GOD.
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Pharaoh shall see them, and shall be comforted over all his multitude, [even] Pharaoh and all hisarmy slain by the
sword, saith the Lord GOD.
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Pharaoh shall see them, and shall be comforted over all his multitude, [even] Pharaoh and all hisarmy slain by the
sword, saith the Lord GOD.
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sword, saith the Lord GOD.
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Pharaoh shall see them, and shall be comforted over all his multitude, [even] Pharaoh and all hisarmy slain by the
sword, saith the Lord GOD.
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26 _EZE_32:31 Pharaoh shall see them, and shalf&EEmitorEdér all his multitude, [even] Pharaoh and all his
army slain by the sword, saith the Lord GOD.
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For | have caused my terror in the land of the living: and he shall be laid in the midst of the uncircumcised with
[them that are] slain with the sword, [even] Pharaoh and all his multitude, saith the Lord GOD.
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For | have caused my terror in the land of the living: and he shall be laid in the midst of the uncircumcised with
[them that are] slain with the sword, [even] Pharaoh and all his multitude, saith the Lord GOD.
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[them that are] slain with the sword, [even] Pharaoh and all his multitude, saith the Lord GOD.
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For | have caused my terror in the land of the living: and he shall be laid in the midst of the uncircumcised with
[them that are] slain with the sword, [even] Pharaoh and all his multitude, saith the Lord GOD.
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For | have caused my terror in the land of the living: and he shall be laid in the midst of the uncircumcised with
[them that are] slain with the sword, [even] Pharaoh and all his multitude, saith the Lord GOD.


http://www.ebibleverses.com/26_EZE/26_EZE_32/26_EZE_32_32/right.html

Verse Studies26 EZE 32 32 26_EZE_32_32 (7).html

For | have caused my terror in the land of the living: and he shall be laid in the midst of the uncircumcised with
[them that are] slain with the sword, [even] Pharaoh and all his multitude, saith the Lord GOD.
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GOD.
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And delivered him out of all his afflictions, and gave him favour and wisdom in the sight of Pharaoh king of
Egypt; and he made him governor over Egypt and al his house.
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Egypt; and he made him governor over Egypt and al his house.
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Egypt; and he made him governor over Egypt and al his house.
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And delivered him out of all his afflictions, and gave him favour and wisdom in the sight of Pharaoh king of
Egypt; and he made him governor over Egypt and al his house.
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And delivered him out of all his afflictions, and gave him favour and wisdom in the sight of Pharaoh king of
Egypt; and he made him governor over Egypt and al his house.
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And delivered him out of all his afflictions, and gave him favour and wisdom in the sight of Pharaoh king of
Egypt; and he made him governor over Egypt and al his house.
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44 ACT _07:10 And delivered him out of all hi$4fictiehs-HdG4ve him favour and wisdom in the sight of
Pharaoh king of Egypt; and he made him governor over Egypt and all his house.
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And at the second [time] Joseph was made known to his brethren; and Joseph's kindred was made known unto
Pharaoh.
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And at the second [time] Joseph was made known to his brethren; and Joseph's kindred was made known unto
Pharaoh.
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And at the second [time] Joseph was made known to his brethren; and Joseph's kindred was made known unto
Pharaoh.
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And at the second [time] Joseph was made known to his brethren; and Joseph's kindred was made known unto
Pharaoh.
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And at the second [time] Joseph was made known to his brethren; and Joseph's kindred was made known unto
Pharaoh.
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And at the second [time] Joseph was made known to his brethren; and Joseph's kindred was made known unto
Pharaoh.
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44 ACT _07:13 And at the second [time] JoseplfvaThaBéKridWhito his brethren; and Joseph's kindred was made
known unto Pharaoh.
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For the scripture saith unto Pharaoh, Even for this same purpose have | raised thee up, that | might show my
power in thee, and that my name might be declared throughout al the earth.
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For the scripture saith unto Pharaoh, Even for this same purpose have | raised thee up, that | might show my
power in thee, and that my name might be declared throughout al the earth.
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For the scripture saith unto Pharaoh, Even for this same purpose have | raised thee up, that | might show my
power in thee, and that my name might be declared throughout al the earth.
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For the scripture saith unto Pharaoh, Even for this same purpose have | raised thee up, that | might show my
power in thee, and that my name might be declared throughout al the earth.
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For the scripture saith unto Pharaoh, Even for this same purpose have | raised thee up, that | might show my
power in thee, and that my name might be declared throughout al the earth.
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For the scripture saith unto Pharaoh, Even for this same purpose have | raised thee up, that | might show my
power in thee, and that my name might be declared throughout al the earth.
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